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Az elmúlt hetekben nemcsak a hivatalos politikai té­
nyezők, hanem az egész magyarság aggódó figyelemmel 
kisérte a Hágában folyó küzdelmet, melyet a kiküldött 
magyar kormányférfiak, a miniszterelnökkel az élükön, 
vívtak az ország érdekében. A tiz esztendővel ezelőtt győ­
zelmi mámorban, önkényesen megalkotott békeszerződé­
sek súlyos hibái, tévedésen alapuló rendelkezései már 
éreztetik hatásukat. Ez a visszahatás természetesen elő­
ször a gazdasági életben nyilvánult meg, amely minden­
kor, mint az érzékeny földrengést jelző készülék, a szeiz 
mográf, azonrnd jelzi a beteges tüneteket, egészségtelen 
állapotokat.

Ma már az egész európai gazdasági világ a háború 
utáni évek téves irányítása folytán súlyos beteg. Válság­
ban van Európaszerte nemcsak a mezőgazdaság, hanem 
pang az ipar és kereskedelem is. Mert a mezőgazdasági 
termelő réteg anyagi elsorvadása egyben az ipari és ke­
reskedelmi érdekek elgyengülését is jelenti. Ezt a tényt 
igazolja például a kereskedelmi vállalatok fizetésképte­
lenségeit nyilvántartó „Országos Hitelvédő Egyesület"

kimutatása az elmúlt év első tiz hónapjáról, amely sze­
rint a vidéki fizetésképtelenségek Budapesttel szemben 
jelentősen emelkedtek és amelynek egyedüli oka a mező- 
gazdasági képesség vásárló erejének leromlása.

A hágai konferenciát összehívó hat nagyhatalomnak 
legfőbb törekvése és célja az európai pénzügyi és gazda­
sági egyensúly helyreállítása volt. Ma még súlyos és ne­
héz politikai kérdések állottak útjában a gazdasági meg­
egyezésnek, először tehát ezeket az akadályokat kellett 
az útból elgörgetni és az évek óta húzódó politikai ügyek­
ben közös egyetértéssel az ellentéteket elsimítva, megálla­
podásokat, kompromisszumokat létrehozni. A német­
francia kérdésen kívül különös fontossággal birt a ma­
gyar kérdés, azaz a Magyarország és az úgynevezett utód­
államok között fölmerült ügyek tárgyalása, elsősorban az 
évek óta húzódó optánsper rendezése.

A trianoni béke óta tartott nemzetközi konferenciák 
közül a hágai volt az első, ahol a magyarság is nem mint 
vádlottak padján ülő bűnös, hanem, mint egyenlő erejű 
és tekintélyű tárgyaló fél jelenhetett meg. A kötött egyez-
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menyek jelentős haladást jelentenek az európai gazdasági 
együttműködés szempontjából és a közeledni akarás, meg­
értés szelleme mindkét oldalról megnyilvánult.

A Hágában létrejött elvi megállapodások közül Ma­
gyarország számára legjelentősebb eredmény, hogy visz- 
szanyertük pénzügyi önállóságunkat, fölszabadultunk a 
jóvátételi bizottság gyámkodása alól. Magyarország most 
már önállóan, saját belátása szerint intézheti pénzügyeit.

Szabad rendelkezési jogunk visszanyerésével ismét 
előtérbe kerül egy nagy külföldi kölcsön kérdése, amely­
nek fölvételével a belső gazdasági élet vérkeringését le­
hetne megindítani és fölfrissiteni. Hasznos beruházások 
által fokozódna az ország termelő képessége, megindul­
hatna a belső tőkeképződés és az eddigi tőkehiány miatt 
erőtlen gazdasági világ lábra állhatna.

A hágai egyezmény e tekintetben elsősorban a ma­
gyar gazdatársadalmat érinti, amely már évek óta hiába 
várja az egészséges, nyugodt és biztos hosszúlejáratú hi­
telek folyósítását. A legutóbb megjelent hivatalos sta­
tisztikai kimutatások szerint a magyar földbirtok eladó­
sodása az utóbbi években igen jelentős százalékkal emel­
kedett és különösen a kisbirtokra nehezednek súlyos ter­
hek. Az ötven holdon aluli birtok katasztrális holdjára 
országos átlagban csaknem négyszáz pengő teher esik. 
Ha az adósságok eredetét vizsgáljuk, kitűnik, hogy az 
utóbbi években a gazdák csaknem teljes mértékben rövid- 
lejáratú váltóhiteleket vehettek igénybe magas kamat­
láb mellett, mert a pénzpiacon hosszúlejáratú kölcsönök 
folyósítására csak igen kis keretek között, sőt egyáltalá­
ban nem volt alkalom. Természetes, hogy a magas kamat­
terhek és a rövidlejárat lehetetlenné tették a kölcsönök 
hasznos beruházásokra való fordítását és gazdaságos föl- 
használását, mert a kamatfizetés lassan felemésztette a 
tőkét és újabb adóssággal sújtotta a gazdatársadalmat.

A magyar gazdaságpolitika, vezető tényezői elsősor­
ban a magyar mezőgazdaság válságos helyzetén és sú­
lyos adósságterhein akarnak segíteni egy nemzetközi 
kölcsön felvételével, mert a gazdatársadalom talpraállitá- 
sával kapcsolatban az ország termelőrétege és az iparcik­
kek fogyasztóközönsége nyer anyagi megerősítést.

A kölcsön felvételének sikerét a nagyhatalmak és 
személy szerint a hágai keleti jóvátételi bizottság elnöke, 
Loucheur francia miniszter, is biztosították. A felvétel 
időpontja természetesen a nemzetközi pénzpiac helyzeté­
től függ, mert érdekeink nem egy azonnali, hanem egy 
minden tekintetben kedvező kölcsön igénybevételét kí­
vánják. Az elmúlt hónapokon — mint ismeretes — a 
newyorki tőzsdén bekövetkezett árzuhanás jelentős eny­
hülést eredményezett a pénzpiacon, a spekuláció kannái­
ból felszabadult pénz megindult Európa felé és e tőkevisz- 
szaáramlás. a kamatláb leszállítását eredményezte. A 
hágai események következtében tovább javult a helyzet 
és a Magyar Nemzeti Bank is külföldi példára legutóbb 
ismét fél százalékkal csökkentette a kamatlábat.

E kedvező jelek mindinkább biztatnak, hogy a gazda­
sági világban és a pénzpiacon további javulást várha­
tunk, lassan visszatér a nyugalmi helyzet, helyreáll a fel­
borult egyensúly. A kormány szakférfiai figyelemmel ki­
sérik útját, az általuk legkedvezőbbnek Ítélt időpontban 
javaslatot fognak tenni a nemzetközi kölcsön felvételére, 
melyet az ország érdekében a legtakarékosabban és leg­
gazdaságosabban hasznos beruházásokra kell fordítani. 
A hágai tárgyalások és azt követő párisi konferencia 
a pénzügyi önállóságunk és szuverén rendelkezési jogunk 
visszanyerése, amelynek alapján megindulhat az eddigi 
őkeszegénység miatt lassan fejlődő gazdasági élet fel­

lendülése, melynek első és legfontosabb állomása a ma­
gyar gazdatársadalom anyagi és gazdasági talpraállitása,
megerősítése lesz.

Valkó László dr.

Megérkezett az uj olasz követ.
Ártotta Mario, az újonnan kinevezett budapesti olasz 

követ az elmúlt héten Budapestre érkezett. A keleti pá­
lyaudvaron a külügyminisztérium, az olasz követség és a 
budapesti olasz kolónia képviselőin kívül nagy. közönség 
jelent meg fogadására.

Arlotta követ megérkezése után az olasz követségen 
fogadta a sajtó képviselőit. Hangoztatta, hogy már a 
vonaton örömmel értesült arról, hogy a magyar lapok 
milyen meleg szeretettel üdvözölték idejövetele alkalmá­
ból. Hasonlóképen nagy örömmel töltötte el az a meleg fo­
gadtatás, amelyben a pályaudvaron része volt. Az olasz­
magyar barátság szinte már oly magától értetődő, hogy 
nem is kell külön hangsúlyozni. Minden erejéből azon 
lesz, hogy ezeket a baráti kapcsolatokat a maguk erejé­
ben fenntartsa és kimélyitse. A magyar nyelv tanulásába 
belekezdett és erős vágya, hogy a nyelvtani ismereteken 
túl minél előbb gyakorlatilag is elsajátítsa a magyar nyel­
vet. ő maga nápolyi származású és nagyapja, aki részt 
vett az olasz szabadságharcban, sokat beszélt a magyar 
szabadságharc eseményeiről. Egyik tanára magyar szár­
mazású volt, akinek az apja Kossuth Lajossal együtt 
hagyta el Magyarországot. Ettől a tanárától már serdülő 
korában sokat hallott Kossuthról és ezek a gyermekkori 
emlékei járultak hozzá ahhoz, hogy később, különösen 
egyetemi tanulmányai alatt, nagyon sokat foglalkozott 
Magyarország történelmével. Reméli, hogy a magyar múlt 
alapos tanulmányozása nagy segítségére lesz további mű­
ködésében. Még egy nagyon kedves emléke van a magyar 
kultúrával kapcsolatban; vőlegény korában mennyasszo­
nyával együtt gyakran olvasgatta Petőfi verseit olasz 
fordításban.

Az uj olasz követ már bemutatta megbízólevelét a 
kormányzónak, ünnepélyes formák között.

K ed v ezm én y es u ta zá s  
a  m e z ő g a z d a s á g i k iá llítá sra .

A kereskedelemügyi minisztérium az OMGE kérésére 
a március hó 20—26. napjain tartandó mezőgazdasági ki­
állítás és vásár megtekintésére felutazó közönség részére 
50 százalékos kedvezményt biztosított a. M. Kir. Állam- 
vasutakon és az annak kezelésében levő helyiérdekű vasuta­
kon. Ugyanezt a kedvezményt megadta a Duna-Száva- 
Adria Vasúttársaság (Déli Vasút), a Szeged-Csanádi 
Vasút, a Györ-Sopron-Ebenfurti Vasút, a Mohács-Pécsi 
Vasút, valamint a Nyiregyházavidéki Kisvasutak is. Meg­
adták továbbá ezt az utazási kedvezményt a hazai duna- 
hajózási vállalatok: a Mefter és a D. G. T. is. A kedvez­
ményes utazásra jogosító igazolvány kiállítását az OMGE 
mezőgazdasági kiállítás rendezőbizottságától (Budapest,
IX., Köztelek-u. 8.) kell kérni, de beszerezhetők ezek az 
igazolványok a mezőgazdasági kamarák, gazdasági egyesü­
letek, gazdakörök, szövetkezetek stb. utján is.

A kedvezményes utazásra jogosító igazolvány a Buda­
pestre utazásra március H-töl 2i-ig, a visszautazásra 
március 20-tól március 31-ig érvényes és használható; bár­
melyik kocsiosztályban feljogosít az 50 százalékos ked­
vezményre.

A külföldi látogatók részére a szomszéd államok 
vasutai szintén jelentős utazási kedvezményeket engedé­
lyeztek. A m. kir. külügyminisztérium pedig lehetővé tette, 
hogy vizűm nélkül léphessék át a határt és a vízumot utó­
lagosan a kiállítás színhelyén, egyharmadra mérsékelt 
díjért szerezhessék meg.

A  „ V a s á r n a p * '  s s e r k e s x f ö s é g e :  
IX., Ollöl-ul 1. szám .

A  „ V a s á r n a p * *  h l a á ó & l v a í a l a :  
Vili., Jössef-lcOruí 3 . M ám .
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A hágai egyezmény a képviselőház előtt.
A hágai tárgyalásokról és a megkötött egyezmény 

tartalmáról hiteles és részletes tájékoztatót Bethlen István 
gróf miniszterelnöktől, a magyar delegáció (küldöttség) 
vezetőjétől várt az ország közvéleménye. A miniszterelnök 
eleget is tett ennek a kívánságnak; megérkezése után 
ugyanis nyomban nyilatkozatot adott a sajtó számára, 
január hó 30-ára, csütörtökre pedig összehivatta a képvi­
selőházat, hogy beszámolóját elmondhassa.

A képviselöház történelmi jelentőségű ülését párat­
lan érdeklődés előzte meg. Az ülésteremben csaknem vala­
mennyi képviselő megjelent, a karzatokat zsúfolásig meg­
töltötte az érdeklődők tömege, köztük a Budapesten székelő 
külföldi diplomaták, a felsőház tagjai, magasrangu állami 
tisztviselők, a képviselők hozzátartozói és sokan mások.

Ebben a megkapó, ünnepi keretben állott fel szólásra 
Bethlen István gróf miniszterelnök és mondotta el nagy­
szabású beszédét, melyben a meggyőződés erejével és a té­
nyek meg nem cáfolható tanuságtéteíével bebizonyította, 
hogy a hágai megegyezés az ország javát szolgálja. A mi­
niszterelnök beszéde után nincs többé helye a kritikának. 
Ez a beszéd kristálytiszta volt; eloszlatott minden ho­
mályt és félreértést, elnémított minden rosszindulatú 
gyanúsítást és vádat, de ami mindennél fontosabb; meg­
nyitotta a bizakodás, a jogosult reménység zsilipjeit.

A miniszterelnök nagyszerű és lenyűgöző hatású be­
széde után a kisebbségi képviselők részéről két felszólalás 
hangzott el. Mindkettő a tények félreismeréséből, vagy 
félremagyarázásából kívánt tőkét kovácsolni a megegyezés 
ellen. E felszólalásokra a pártokon kívül álló Apponyi 
Albert gróf adta meg a méltó választ. A magyarság bölcs 
államférfia megállapította, hogy a hágai megegyezés jó, 
mert az ország érdekeit szolgálja és elismerést érdemel 
az a munka, melyet Bethlen István gróf és társai a leg­
súlyosabb körülmények között végeztek.

Meg vagyunk győződve róla, hogy Apponyi Albert 
gróf álláspontját teszi magáévá az ország minden egyes 
józanul gondolkodó polgára.

*

A képviselőház január hó 30-iki ülésén, nyomban az 
elnöki bejelentések elhangzása után, Bethlen István gróf 
miniszterelnök emelkedett szólásra és elmondotta 
emlékezetes hágai beszámolóját. A nagyszabású be­
szédből a következő részleteket közöljük:

A miniszterelnök beszéde.
— Fejtegetéseimet két részre kívánom bontani — mondotta 

a miniszterelnök. — Az első részben röviden ismertetni fogom a 
megegyezések tartalmát. A második részben rá fogok térni arra 
a kiindulási pontra, amelyből kiindulva szükségessé vált, hogy a 
magyar kormány ilyen megegyezést kössön,

— Ami a megegyezésnek tartalm út illeti, ez is két részből

áll. A kérdések első csoportjába azok az ügyek tartoznak, ame­
lyek a békeszerződés állal reporúció (jóvátétel) és egyéb elme­
ken és a magyar állam kötelezettségeinek leszámolását kővetően 
keletkeztek. A másik csoportba tartoznak azok a kérdések; 
amelyek a trianoni szerződés 250. §-«. alapján indított perek 
címén szerepelnek a nyilvánosság előtt és ezzel kapcsolatban a 
döntőbíróságok kérdése, amelyekre vonatkozóan Húgában szin­
ten megegyezést kötöttünk. Megjegyzem, hogy ezek a megegye- 
zések egyelőre elvi megegyezések, minden részletre nem terjednek 
ki. Azok a szövegek, amelyek Húgában megúllapittattak, nem 
véglegesek, hanem kiegészítésre szorulnak még egy további 
tanácskozás rendjén, amelyet Párizsban fognak tartani.

A  jóvátétel és az optánspörök.
— Ami a két kérdéscsoporínak első részét, a reparációt és 

az ezzel összefüggő összes kérdéseket illeti, a megegyezés tar­
talma röviden a  következő: Magyarország azokért a követe­
lésekért. amelyek nem reparációs tennészetüek, amelyek azonban 
a békeszerződés különféle paragrafusai cimén Magyarországgal 
szeinlh»ii támaszthatók, 19.'t.'f-től kezdve 1966-ig évi 13 és fél­
millió pengőt fizet, aminek fejében, azonban Magyarország sza­
luidul először is minden reparációs fizetés kötelezettségétől 
191/3-on túl, szabadul másodszor a Népszövetség kontrollja 
(ellenőrzése) és befolyása alól, mentesül a magyar állam min­
den olyan zálogjog alól, amely a békeszerződés értelmében a 
reparációs bizottság javára Magyarország összes vagyona és 
jövedelmére vezettetett és szabadul minden olyan további köve­
teléstől, amely a békeszerződés alapján annak bármely para­
grafusa eimén a jövőben vele szemben támasztható volna. Sza­
badul régre altól, hogy a magyar állampolgároknak vagyona 
a volt ellenséges földön a jövőben likvidálható (lefoglalható) 
lehessen.

— Röviden ismertetni kívánom azt a megegyezést, amely 
azokra a pörökre vonatkozóan jött létre, amely pörök a magyar 
állampolgárok részéről indíttattak a szomszéd államokkal 
szemben azért, mert vagyonuk vagy vagyonuk részei lefoglalás 
tárgyai voltak. Itt a megegyezés két részre oszlik. Külön sza- 
bályoztatnak azok a pörök, amelyek az agrár-reform miatt 
indíttattak a szomszéd államok elh-n magyar állampolgárok 
részéről és külön szabályozás a ’.á estek azok a pörök, amelyek 
nem ezen a címen, hanem más címen indíttattak meg. Ami a 
jwöröknek első részét illeti, ezek likvidáltatni fognak egy 
240 millió aranykorona mai értékkel biró alap létesítésével. 
Ebből az alapból a vegyes döntőbíróságok ítélete alapján elégit- 
tetnek ki a felperesek. Az alap igazgatását. négy személy intézi, 
amely bizottságba a magyar állam egy tagot és a Népszövetség 
pénzügyi bizottsága három tagot nevez ki. Az alap általában 
.J százalékos kötvényekké I fizeti ki a károsultakat, de lehetővé 
lesz téve azok való értékének megfelelő értékesítése, esetleg 
zálogbaadása.

— Más intézkedés történt más perekre vonatkozóan. Az 
úgynevezett agrárpereken kívül ugyanis egy sora a pőréknek 
indult meg a magyar állampolgárok, illetve a magyar cégek 
részéről az utódállamokkal szemben azért, mert vagyonuk egyik 
vagy másik formába) elvonatott a  tulajdonos haszonélvezetétől. 
Itt különféle kategóriák vannak. Vannak ipari vállalatok, van­
nak magyar pénzintézetek, vicinálisvasuti vállalatok, részvény- 
társaságok, amelyek részben magyar tőbével, de részben kül­
földi tőkével létesittettJek annakidején. Ezek a vicinálisvasuti

Mauthner mag a legjobb!
M a u t h n e r  Ö d ö n
m a g  t e r m e l ő  és  m a g k e re s k e d e lm l rt. 

BUDAPEST.
VII., ROTTENBILLER-U. 33. — IV., KOSSUTH LAJOS-U. 4.

A Ferenciek tem p lom áva l azem bm .

N agy k ép es főárjegyzék , növényárjegyzék  
é s  ő sz i árjegyzék  I n g y e n  é s  bérm entve.
T e le fo n : József 4 6 3 -6 5 . S ü rgö n ye im ; M A U T H N E R E K
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Az ártándi Faluszövetség kosár fonó-tanfolyama.

vállalatok ciz illető utódállamok részéről birtokba vétettek több­
nyire semmi, vagy csekély kártérítés fejében. A magyar prímás 
kénytelen volt birtokaiért i»ört indítani. A magyar egyházrendek 
Magyarországon székelnek, Magyarországon tartanuk fenn 
kultúrintézményeket, középiskolákat és más intézményeket, 
azonban vagyonuk a tőlünk elcsatolt területen feküdvén és el 
vonatván birtokukból, kénytelenek voltak szintén a 250. szakasz 
alapján pórt indítani. Por: indítottak azok a királyi hercegek is. 
akik magyar alattvalókká váltok és akik a tőlünk elcsatolt 
területen ká rt szenvedtek magánvagyonuk elkobzása folytán. 
Ezekre a pörökre vonatkozóun az a rendelkezés történt, hogy 
ecen a téren a vegyes dönt obirósáyok tovább folytatják a maguk 
munkáját, úgy. ahogy eddig. Kártérítési összeg nincs meghatá­
rozva. ellenben segély átlátott, főleg a nagyantant részéről, azok 
Vészére, akik esetleg elítélés folytán itt kénytelenek volnának 
nagy összegeket fizetni. Magyarország ezekhez az ahqiokhoz A/7- 
!ön nem járul hozzá, de tudomással bírunk arról, hogy úgy az 
1ÍM3-ig fizetendő reparációs összegekből, valamint az 1943 után 
Magyarország részéről más elmeken teljesítendő fizetésekből 
egy Irizonyos rész ezekbe az alapokba fog folyni, annak folytán, 
hogy azok az államok, amelyek Magyarországtól részben az 
1943-ig fizetendő répa rációkat, részben az 1943 után egyéb 
címen teljesítendő fizetéseket élvezik, lemondtak ezekről a fize­
tésekről nz alap javára.

A döntőbírósági elv.
— Még röviden ismertetni kívánom a megegyezések tartal­

mát a döntőbíróságokra vonatkozóan. .1 d ö n tő b ir ő s é ig o k  m ű k ö ­
dése fenntartatott az egész vonalon, nemcsak a múltra, hanem a 
jövőre vonatkozóan is, azonban hat hónapi szünet fog b állani 
a működésűkben abl/d i célból, hogy ez idő alatt az utódállamok 
és az érdekeltek között perelikivütli megegyezések lehetővé vál­
janak. A döntőbíróságok, amelyek eddig egy elnöklwíl és két 
tagból, egy Magyarország által és az érdekelt másik állam által 
kiküldött tagból állottak, kiegészíttetnek öttagúikká, még j*.•.lig 
úgy, hogy a hágai nemzetközi bíróság a volt semleges államok 
polgárai közül jelöl ki két erre alkalmas férfiút. A jövőb n 
hozandó ítéletek pedig megfellebbezhetek hisznek a hágai nem­
zet közi bi róságlu>z.

— begyen szabad most már rátérnem t második kérdésre, 
bőgj miért volt szükséges ilyen egyezményeket kötnünk, miben 
l e l i k  ezek a. maguk megokoltságút ?

— Sajnos, már a párisi tárgyalások alkalmával láthattuk, 
hogy a. hrteiező államok egyike és másika velünk szemben ezek­
nél a tárgyalásoknál ki takarja használni az átlőtt alkalmat 
arra, hogy ha lehetséges, még o szerződéseken túlmenő követe­
lésekkel is léphessen fel. velünk szemben még a szerződésekbe 
he tóm foglglt követeléseket is támasszon és kihasználja azt az 
izoláltságot (az elzártságot), amelyben a  legyőzött állaanok 
általában Vannak, hogy Magyarorszéigot talán egy második 
Triaiunt eié kényszerítse. A velünk szemben álló államok köve­
telt ék a-békeszerződésből kifolyóan nagy reparációs összeg fize­
tését után is.' Követelték tőlünk a 250. §. védelméről való 
reinondást. a dönlöbiróxágok működésének beszüntetését, köve­

telték azt, hogy a döntőbíróságok révén esetleg megítélendő kár- 
í>s szegeket Magyarország fizesse ki saját állampolgárainak, 
sn  já  t rá! la Ja t a i na k.

_ Magyarország Párisban természetszerűen az ilyen köve­
telésekkel szemben tisztán az elutasítás álláspontjára kellett, 
hogy helyezkedjék, d-• kijelentettük, hogy hajlandók vagyunk 
a nem reparációs természetű egyéb követeléseket és ellenköve­
teléseket elszámolni és amennyiben Magyarország terhére egy 
szaldó (számla) mutat koznék, abban az esetben igenis ezt a 
s zöldöt kiég yen Itteni.

— Itt nem fizetőképességekről volt szó, hanem kötelez,tt- 
ségekről és ha kötelezettségeket nyíltan megtagadunk, vz annyit 
jelent, hogy magunk részéről nem vagyunk hajlandók semmi­
féle barátságos megegyezésre és ezen a címen niakacsoltak volna 
el fi világ fóruma előtt.

— A párisi tárgyalások rendjén nem jött létre megegyezés. 
Mind a két fél fenntartotta a maga álláspontját és ebből követ­
kezett, bőgj' ugyanazzal a frontfel vonulással mentünk k 1 
Hágába. A hágai tárgyalásokon, mindjárt a kezdetén, egy lénye­
ges változást láttunk. Mig a párisi tárgyalásokon még arra  sem 
tartották érdemesnek a magyar javaslatot, hogy a tárgyalás 
alapjául vegyék, addig a hágai tárgyalások a magyar párisi 
javaslat alapján indultak meg. azzal a lényeges változással, hogy 
eonditio sine qua non (elengedhetetlen feltétel )-képpen á llítta­
tott oda. hogy Magyarország azoknak a pereknek és a belőlük 
folyó fizetéseknek pénzügyi likvidálását egyezmény tárgyává 
tegye, amelyek a múltban Magyarország és szomszédai között 
annyi zavart és bajt okoztak, A magyar kormány ez ellen a 
követelés ellen ,a legutolsó percig védekezett. De láttuk, ha nem 
megyünk bele ezeknek a kérdéseknek tárgyalásába, akkor rögtön 
bepakolhatunk és hazajöhetünk. Ebben a szituációban (helyzet­
ben) a magyar kormánynak döntenie kellett m agatartására 
nézve és három lehetőség állott a  rendelkezésére. Az egyik az. 
hogy azt m ondjuk: ezeknek a pereknek semmiféle financiális 
tárgyalására nem vagyunk hajlandók és ekkor tisztában lehet­
tünk volna azzal, hogy bepakolhatunk és hazamegyünk! Tehet­
tük volna azt is, hogy elfogadjuk a kisantant előterjesztését, 
hogy tessék törölni ezeket az ügyeket, Magyarország gondos­
kodjék, hogy ezek a perek megszűnjenek, Magyarország elégítse 
ki addig a mértékig, ameddig jónak látja, azok it, akik kárt 
szenvedtek. Itt két megoldás volt lehetséges. Az egyik az, hogy 
ha Magyarország tényleg ezen az alapon vállalja a megoldást, 
adjon kártérítést azoknak az állampolgároknak, akik ilyen kárt 
szenvedtek. Ilyet a magyar kormány nem vállalhatott, ilyenre 
a magyar kormány nem határozhatta el magát. Hiszen ez 
annál az adminisztrációs átalánynál százszor rosszabb lett volna, 
amelyet 1943 után fizetünk. De lehetett volna egy másik utat 
követni, hogy egyszerűen törvénnyel fossza meg a kormány 
azokat a magyar állampolgárokat, akik követeléseikkel bírnak a 
trianoni szerződés alapján, ettől a joguktól és mondja ki azt, 
hogy sem a magyar korméuny, sem más állam részéről kártérítés 
nem jár. \> - hogy a magyar kormány fosszon meg magyar állaiu- 
jxrlgá rókát. szerződésileg biztosított jogaiktól, olyan felelősség- 
vállalás lett volna, melyet vállalhatnak olyanok, akik a magán- 
tulajdon elvével szemben állanak, de nem vállalhatta a kormány. 
\ magyar miniszterelnök ezzel a lépéssel nemcsak ezt a kérdést 
áldozta volna fel, hanem kockára tette volna a megmaradt 
magyar tulajdont is az elszakított lerületeken, melyért minekünk 
a megkötött szerződések szentsége, alapján jótállanunk igenis 
kötelességünk,

— Kzckliől a meggondolásokul kiindulva, nem tehettük, 
hogy azt a követelést, amely velünk szemlwn felállittatott, hogy 
ezeknek a kérdéseknek megoldására e g y  bizonyos financiális 
megegyezés kerestessék, egyszerűen visszautasítsuk, sem -azt az 
utat nem követhettük, amelyet a kisantant ajánlott fel, hogy 
a magyar állam gondoskodjék ezeknek az ügyieknek elintézésé­
ről. Ezért választottuk ezt az egyedül járható utol, azt az utat. 
hogy azt mondottuk: egy financiális megegyezés tehetőségét 
keressük. Amikor ezt a kérdést tárgyaltuk, kijelentettük, hogy 
semmiféle áldozatot a magyar állam abból a célból nem hoz 
és nem hozhat, hogy azokért u cselekményekért, amelyeket nem 
a magyar állam végzett, hamm mások, kártérítést kapjanak 
azok, akik károsultak. Kijelentettük, hogy ennek a kérdésnek 
a magjvtr fizetésekkel semmiféle kapcsolatát soha el nem ismer­
jük és mi, amennyiben 13 és félmilliót fizetünk, ezt kizárólag 
a követeléseknek azért a pluszéiért fizetjük, amelyek a békeszer­
ződésből kifolyólag nem reparációs eimen Magyarországgal 
szemben támasztottak. Az tény, hogy úgy az 1943-ig fizetendő 
— más címeken fizetendő — összegek részei, ezekbe az alapokba 

fognak folyni. Nem a mi felajánlásunk folytán, hanem azok­
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nak a -bemondásának folytán, akiket ^z összegek illetnek. Ha 
az 1943 után fizetendő összegek, amelyik igy befolynak, igy állít­
hatók be. hogy ezek azért, folynak be, hogy a magyar kormány 
kártalanítsa ezzel azokat az állampolgárait, akik kárt szenved­
ek, okkor az 191,3-ig fizetendő reparáeiös összeget i* igy kellene, 
beállítani, holott teljesen azonos az eset. Amikor az 1943-ig 
teljesítendő fizetésekről volt szó, még nem is képzeltük, hogy 
valaha ebben az országban pénzügyi alapon jöhet létre meg­
egyezés ezekben a kérdésekben.

A megegyezés mérlege.
A megegyezésiben az (‘gyediili tehertétel ez a 13'/g millió. 

Ha ezt az egyedüli tehertételt szem Idehelyezem azzal, hogy inéig 
húsz évig ezék felett a kérdések felett el veszekedhettünk volna, 
busz év a la tt egy megterheli jMditikai atmoszférával kellett, 
volna ebben az esetben számolnunk. Mert Magyarország lett 
n,lna az egyetlen állam, amely barátságos szerződést nem 
kötött. Ha számítom, hogy ezek a tárgyalások önmagukban is 
milyen terhet jelentetnek és jelentenek az államkincstárnak, azt 
kwll mondanom, hogy az egyik oldalon von a politikai mérleg 
összes súlya ennek a megegyezésnek javára, a másik oldalon 
van egy határozott tekintélyes összeg. Ellensúlyozza ezt két 
további nagyon fontos körülmény. .1 m i pénzügyi függetlensé­
günk visszaszerzése nyomhat ebben a kérdésben, annyit a latba, 
mint az a teher, amelyet 19',I utétn vállaltunk. Mi közgazdasági 
és politikai életünk szalatdsága érdekéiden áldozatot igenis hoz 
tünk. de azzal ti tudattal, hogy valódi értékért hozunk áldozatot, 
olyan értékekért, amelyek gazdasági és politikai téren gyűrnéd- 
esőket hozhatnak.

— De tényleges irányban is tettünk egy lépést előre. Eel 
vagyok hatalmazva a nagyhatalmak részéről annak a deklará­
ciónak tételére, hogy ha- a magyar állam alkalmas időpontban a 
nyugati államok pénzpiacaihoz fordul kölesön kontrahálása 
(megszerzése) érdekében, ebben az esetben barátságos fogadta­
tásban fog részesülni és semmi akadályt azzal szemben támasz­
tani nem fognak.

- Fejtegetéseim végéhez értem. Önök talán azt kérdik, 
hogy mi a külpolitikai hatása ezeknek a megegyezéseknek. Ha 
ertv választ kerosek, egy másik kénlésre keli választ adnom 
Minek köszönjük azt, hogy egy, a magyar állam érdekeivel ősz- 
szeegyeztethető egyezményt kötöttünk és ezzel likvidáltuk a 
háborús viszonyokat, amennyiben az anyagiakra vonatkoznak. 
Köszönhetjük "elsősorban a nagyhatalmak magatartásának és 
ezek között elsősorban annak a baráti támogatásnak, amelyben 
az olasz kormány ki-küldöttei a magyar ügyet felkarolták és 
magukévá tették. Köszön Intjük Nagy brit- írnia képviselőinek. 
Es köszönhetjük annak az objektív (tárgyilagos) magatartásnak, 
amelyet /•’ranciaország képviselője ebben az ügyben tanúsított, 
aki annak ellenére, hogy politikailag nehéz helyzetben volt s ne­
héz volt az objektiriJásf fenntartania, a magyar ügy mellé állott. 
Ennek köszönhetjük, hogy ebből a küzdelemből — mert hiába

Király leány és gróf eljegyzése.
Hmma román királyleányt, az elhunyt. Eerdinánd király lég 
fiatalabb leányát, a napokban jegyezte el Hocbberg Sándor gróf, 

egy dúsgazdag német főúri család sarja.

R H E U M A S...?
M é g  m a  r e n d e l j e  m e g

a törvényesen védett és orvosilag kipróbált 
CZAKÓ-féle Junó-szesz és Junó-kenőcs házi­
szereket, amely rheuma, csuz, köszvény, 
Ischias, zsába és egyéb hasonló megbetege  ̂
déseknél biztosan és bámulatos gyorsan hasz­
nál, még összezsugorodott tagú egyéneknél is.
Egy adag elegendő: együttesen ára P 11.— 
Használati utasítással. Szétküldés póstán, 

utánvét mellett
Isteni G ondviselés G yógyszertár

Budapest. VI., Király-utca 88 D.

kiizdeb inról vo,t sző — megmenthettük a magyar állam érdekeit 
csorbítatlanul. Nemesük megmentettük, de gyarapítottuk is kid 
politikai téren Magyarország presztízsét (tekintélyéit). Ez oly 
atmoszférát (légkört) teremtett odakinn Hágában — és bízom 
benne: teremt a nemzetközi viszonylatokban általában — amely 
Mayj/arorszúgnak csak hasznára válhat.

— 1919-ben aláírtuk a trianoni szerződést. Aláírta Némel 
ország a versaillesit, a többiek a többi. Paris körüli békéket. 
Ezek a szerződések a gyűlölködés szellemében születtek meg, 
meri darabokra szaggatták nemcsak a nemzet testét, de élő 
gazdasági egységeket is és gazdasági téren is ez a szellem érvé­
nyesült. Ennek a szellemnek halálát jelenti Hága. I j kapu 
nyílik a hágai egyezmények révén a magyar életnek, ha 
mi magunk is ki akarjuk használni. Ezt jöttem ide bejelen­
teni és 'megköszönni a magyar közvéleménynek, a -magyar 
sajtónak azt íz egységes támogatását, amelyben részesített 
akkor, amikor Hágában tárgyaltunk.

A miniszterelnök beszédét a jobboldal és a jobbközép fel­
állva hosszasan tapsolta és percekig zug- .t a taps és az éljen­
zés. Az ünneplés köztien a miniszterelnök helyéről felállva, ki- 
sieteti a folyosóra s a kormánypárti képviselők nagyrésze is 
utána tódult.

Ezután Itassay Károly szólalt fel és megállapítja, hogy a 
miniszt'.-relnök beszámolójának lényege az. hogy Magyarország­
nak 1943-tól líMIö-ig tizenhárom és fél millió aranykoronát 
kell fizetnie évenkint. 1 fizetési kötelezettség elvállalása ellen 
tiltakozik. Kijelenti, nem azt kifogásolja, hogy a miniszter- 
elnök Hágában megegyezett, és állítja, hogy az adott viszonyok 
között a megállapodást üteg kellett kötni. Elismeri a megállapo­
dásnak a pénzügyi szuverénitás tekintetében várható kedvező 
natását. Kifogásolja azonlian, hogy a hágai tárgyalásokon nem 
hangsúlyozták kellően a trianoni szerződés igazságtalanságait. A 
miniszterelnöknek azzal a kijelentésével szemlien, hogy minden 
körülmények között kötelesek voltunk fizetni, azt hangoztatja, 
hogy a jövő érdekében is tiltakozni kell a z  i ly e n  fe l fo g á s  e lle n

Most Pékár Gyula az Pgységespárt nevélien a legmeleiH'bí 
elismeréssel üdvözölte a miniszterelnököt és munkatársait abból 
az ál kálóm bői. hogy fáradtságot nem ismerő buzy dmnma’. 
emberfeletti erőfeszítéssel álltak ki a gátra Hágában a maggnt 
igazságért. A miniszterelnök teljesítette kötelességét, i '.i‘ <ii- ;t- 
ízt, amit a nemzet várt és elvárt tőle. Megtett1-* az;, amit az 

adott pillanatban tennie kellett. Mindezek alapján ne véljék azt. 
hogy mi örömttizekre gondolunk. Örömtüzefcer majd akkor 
gyújtunk, ha a magyar igazság végleges diadalát fogtuk ünne­
pelni. Most arról- van szí), hogy a héigai erednongek folytán az 
ország egy lidércnyomás alé/l szabadul föl. A hágai végzések 
folytán a nemzet visszanyerte |>énzügyi s zu vérén i lávát és a 
többi nemzetek között visszanyerte gazdasági becsületét, amit 
rag értized folyamán kínosan kellett nélkülöznie. Az Egységes- 
párt mindezek alapján teljesen csatlakozik a miniszterelnöknek 
előbbi nyilatkozatához. 1: Pyységt- párt továbbra is rendület­
lenül bízik Petiden Istvánnak, az állom férfiúnak egyéniségében.
1: í'yységespávt rendületlen bizalommal kiséri a miníszter- 

■ Inököt további utján, amelynek célja a magyar igazság diadala 
és egy jobb jövő megalkotása.

Peyer Károly szociáldemokrata és Pakots József 
demokrata felszólalása után Apponyi Albert gróf emelkedett 
szólásra.
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Apponyi Albert gróf felszólalása.
— A kritika, amelyet hallottunk, — mondotta többek kö­

zött — egy hiányban szenved: hogy nem mérlegeli a nemzet­
közi helyzetet, nem mérlegeli azt a politikai légkört, amelyben a 
magyar kormánynak meg kell küzdenie a túlerőkkel az ország 
érdekében. Amikor a német jóvátételi ügy nyugvópontra jutott, 
akkor általánossá vált az összes hatalmaknak, kicsinyeknek és 
nagyoknak az az óhajtása, hogy bárcsak ennél az alkalomnál 
meg tudnánk szüntetni, ki tudnánk küszöbölni minden pénzügyi 
természetű súrlódási anyagot az európai helyzetből. Ezt az álta­
lános hangulatot azok az államok, amelyek sok tekintetben leg­
inkább állanak velünk szemben érdekellentétben, nagyon ügye­
sen felhasználták arra, hogy a német jóvátétel elintézéséhez 
való hozzájárulásukat függővé tegyék Magyarországgal szemben 
fennálló követeléseiknek, terheiknek, összes pénzügyi viszony­
lataiknak olyan rendezésétől, amely rendezésnek nem az volt a 
teljes képe, hogy mondjunk le az egyes magyar állampolgárok­
kal szemben elkövetett vagyonelkobzás tekintetében a kártérí­
tési jogról, viszont ők lemondanak minden reparációs és más 
követelményről, — hanem még egy másik követelmény is volt, 
hogy: mondjunk le a 250. szakaszban foglalt jogi oltalomról, 
amellyel a  Magyarországtól elszakadó területeken- még nagy 
érdekekkel biró magyar állampolgárok rendelkeznek.

— Én hallgattam Peyer képviselőtársamnak azt a felszóla­
lását, amelyben ő arra  az eredményre ju t ,  hogy itt a  túlnyomó 
nagyrésze a kártérítést igénylő földbirtokteriileteknek nagy- 
birtokosokra- esik. Bocsánatot kérek, ez a megállapítás s  az 
ebből való mérlegelés nem helyes. A magyar vagyon megvédésé­
nek kérdése független a helyes vagyonmegosztás kérdésétől. Ezt 
minden ország magában ítéli és intézi el. Ha, amint elisme­
rem, hogy úgy is van minden országban, a vagyonmegosztási 
viszonyok még távol állanak a teljes szociális igazságosságnak 
a követelményeitől, erre nézve indítsák meg a kezdeményezést. 
A saját törvényhozásukban kezdeményezzék az akciót azok, akik 
ezt jogosultnak és szükségesnek vélik, de az idegennel szemben 
való magyar vagyon megvédésének kötelessége független attól, 
hogy mit tartanak annak a vagyonnak eloszlásáról,

— Ezektől egészen eltekintve, még azt a  megjegyzést te­
szem. hogy elismerem, hogy a hadikölcsönköt vények jegyzőinek 
és az egyéb hadikárosulta-knak erkölcsi igénye a magyar állam­
mal szemben súlyosabb és erősebb, mint azoké, akik nem a ma­
gyar államnak, hanem egy idegen államnak a visszaélései által 
károsodtak. Az összekapcsolása ennek a  két ügynek azonban 
szerintem már azért sem lehetséges, mert az optánsügynek ren­
dezésében nemcsak mi, hanem más államok is vannak érdekelve, 
Ez részben nemzetközi természetű ügy, holott az előbb említett 
magyar állampolgári kategóriák kielégítése tisztán magyar- 
országi belügy, amelyet sehogysem lehetett volna összefüggésbe 
hozni az idegen államokkal szemben létesítendő alapokkal. Sok­
kal fontosabb az, hogy megteremtessék az a pénzügyi és politikai 
atmoszféra, amely szükséges ahhoz, hogy a magyar államot mi­
nél előbb abba a helyzetbe hozzuk, hogy ennek az elsőrendű 
erkölcsi kötelességének megfelelhessen.

— Én ugyanis azt állítom, hogy ennek a pénzügyi és politikai 
atmoszférának beállását, bekövetkezését nem hátráltatja , ha- 
semsietteti a Hágában történt megállapodás. Természetesen, egy 
feltevésben, hogy ezt követni fogja belpolitikánknak is egy olyan 
irányú változása, amely a legszigorúbb mértéket alkalmazza az 
állami kiadások megállapításában és amely közgazdasági ba­
jainkat gyökereinél tudja megfogni, amely ha nem is sikerül-
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hét, mert hiszen senkinek sem sikerülhet egy varázsütésre para­
dicsomot teremtenie, de a megerősödésnek látható uf iára s ez 
által az önbizalomnak ébresztésére is viszi a nemzetet.

— Ki akarom még egy pá r vonással egészíteni azt a miliő 
festést (környezetképet), amelyet az előbb már megtettem, 
amikor kiindultam, hogy milyen kilátásokkal, milyen nagy 
áramlatba bekapcsoltan tudtak a mi ellenfeleink eblx* az ak­
cióba belefolyni. Tudom, hogy milyen erőfeszítésbe került ott a 
követelményeinknek érvényesítése. Ebbe a miliőbe kellett belépni 
a magyar kormánynak. Mint a miniszterelnök ur mondta, ha 
hajthatatlan álláspontra helyezkedik, összecsomagolhat és haza 
jöhet. Mi lett volna ennek a következménye? Távoztunk volna 
nemcsak a legkisebb eredmény nélkül, hanem megterhelve azzal 
az általános ellenszenvvel, amit szült volna az a tény. hogy - 
mint beállították volna, — mi akadályoztuk meg annak a cél 
nak elérését, amely az összes hatalmaknak szemei előtt volt. 
hogy egyszersmindenkorra elháríttassanak a háborúból eredő 
financiális (pénzügyi) nehézségek.

— Nézzük a közvetlen következtetéseket. A reparációs kér­
dést nézzük először. A reparációs komisszló határozata ellen 
pedig nincs a-ppelláta. Fejünk felett daimoklesi kardként állott a 
jóvátételi bizottság által ránk kirovandó elégtétel. De azután 
ne méltóztassanak azt mondani, hogy teljesen mindegy, hogy 
répa-ráció címén fizetünk-e, vagy pedig más címen fizetünk. B<>- 
csánatot kérek, a reparáció elmen fizetett tartozásokkal össze 
van kötve az általános zálogjog Magyarország egész vagyonára. 
összes jövedelmeire, hozzá van kötve továbbá a i>énzügyi nioz 
gási képesség teljes megszűnése, sőt hozzá van kötve a repará 
ciós bizottság betekintése Magyarország pénzügyi gazdálkodj! 
sába is. Ne tessék tehát azt mondani, hogy mindegy, akármilyen 
címen fizetünk, hiszen ez a tizenhárom és félmiliió olyan tar­
tozása az országnak, mint minden más tartozás, a reparáció* 
tartozás pedig olyan lett volna, amely gúzsba kötötte volna. az 
országot.

A megegyezés után azonban máris báréit*áyos atmoszféra 
fejlődött velünk szemben. Ma az államok, amelyek előbb hidegen 
állottak velünk szemben, már egészen inás, sokkal rokonszenve 
zőbb atmoszférában tekintenek reánk. Ma — ez kétséget nem 
szenvedi — a hágai tárgyalások következtében- Magyarország 
nemzetközi helyzete emelkedett, javult, tekintélye növekedett. 
Ez olyan dolog, amely felett nem lehet napirendre térni és bog;, 
ez igy van, én sok niagánhir alapján tanúságot tehetek, ennek 
mindnyájunknak örülnünk kell. Ez a belső megerősödés egyik 
feltétele és ez a belső megerősödésnek az a forrása, amelyben 
mindazok a tiszteletreméltó igények is kielégítést nyerhetnek, 
amelyeket itt hangoztatnak.

#

Apiponyi gróf tőszódét hosszantartó taps és lelkes éljenzés 
követte, majd az ülés véget ért.

Kommunista tüntetések a főváros 
utcáin.

Január hó 26-án. vasárnap, délelőtt többszáz főnyi munka 
nélküli tüntetést rendezett a fővárosban. A munkanélküliek 
titkos kommunista felbujtásra merészkedtek ki az utcám. Az 
első nagyobb csoportosulás a Tisza Kálmán-téren volt, ahol 
mintegy ötszáz főnyi tömeg verődött össze és hangosan szidni 
mazta a mai kormányrendszert. A rendőrség közbelépése után 
a tömeg szétoszlott s egy része a Mátyás-térre vonult, ahol is 
mét tüntetni kezdett. A kommunisták ezután a Rákóczi-tér és 
Nagykörút sarkára vonultak, ahol kövekkel hajigálták ;• 
rendőröket. A Rákóczl-uton a tüntetők megtámadták Zildhy 
Tibor nyugalmazott rendőrfelügyelőt s az öreg urat gummibo 
tokkal annyira Összeverték, hogy életveszélyes állapotban szállí­
tották a Szent I stván-kórházba. A rendőrség a brutális tám a­
dókat elfogta és letartóztatta.

A kommunisták egy másik csoportja a városháza előtt tün­
tetett. A rendőrség a rendbontókat Legtöbb helyen csak kard 
lappal tudta szétkergetni. A rendőrség harminckét tüntetőt 
előállított a főkapitányságon, akik ellen megindította az el­
járást.

Január hó 28-án, kedden, ismét tüntettek a kommunisták, 
a Bérkocsis-utcában mintegy százötven főnyi munkanélküliből 
álló csoport kezdte a tüntetést. A szolgálatot teljesítő rendőr 
oszlásra szólította a tüntetőket, mire uizok rátám adtak a 
rendőrre, aki revolverével védekezett a támadás ellen s egy 
közeli dohány tőzsdébe sietett, ahol telefon utján segítséget kért. 
A helyszínre érkezett rendőrök a lármás tömeget szétugrasz 
tották s a rendőr támadói közül többet előá litottak.



1930. február 9. V A S Á R N A P
7

„ E lR ö v e tR e x e lí a  n a g y v o n a lú  g a z d a ­
s á g i  p o liíiR a  id e je !“

m o n d o t ta  I l e i f j l e n  Is t v á n  g r ó f  m in is s z íe re ln ö lc  a  g a s t la s á g i  
é le t  v e z é r e in e k  v a c s o r á já n .

A Pesti IAoyd Társulat elnöksége Bethlen István gróf 
miniszterelnök tiszteletére január hó 31-én, pénteken este, a 
társulat sa ját palotája dísztermében ünnepi vacsorát rende­
zett. A vacsorán közélet link számos kiválósága részt vett. A 
miniszterelnök ez alkatommal viselte először a kormányzó áltat 
adományozott magyar érdem keresztet, melynek adományozásá­
ról lapunk más helyén említést teszünk.

A vacsora után Kohner Adolf báró, a Pesti Lloyd Társulat 
elnöke, a kormányzót köszöntötte fel elsőnek, majd Egry Aurél 
felsőházi tag  szólalt fel és beszédét a miniszterelnök és társai­
nak éltetésével végezte.

Ezután VTew# Fülöp, a  Pesti Magyar Kereskedelmi Bank 
elnöke, szólalt fel, és többek közt a következő kijelentéseket 
tette :

— Szent meggyőződésem, hogy Hága rendkívül fontos 
nu'rtföldkövet jelent a mi gazdasági életünk fejlődésének utján 
és miután az eredmény elsősorban a miniszterelnök ur. az egész 
világ által elismert önfeláldozó nagy fáradozásainak köszön­
hető, az ország örök háláját érdemelte ki.

Fellner Henrik a gyáripar nevében méltatta a hágai kon­
ferencia eredményét, majd így fejezte be beszédét:

— Szivünk egész melegével üdvözöljük Bethlen István gróf 
miniszterelnököt és üdvözöljük Walkó Lajos külügyminiszter, 
Wekerle Sándor pénzügyminiszter és Korányi Frigyes báró 
őexcellenciákat azon alkalomból, hogy megszabadították az or­
szágot a reparációs kötelezettségek súlyos gondjaitól, mely a 
háború befejezése óta állandóan reánk nehezedett: hogy a le­
foglalások által sértett magyar jogoknak érvényt szerezlek; 
hogy megszüntették pénzügyi gyámságunkat és megalapozták 
egy jobb politikai és gazdasági jövő reményét.

Belatiny Arthur, a Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara 
elnöke, a kereskedelem nevében szólalt fel.

— A magyar kereskedelem — mondotta többek között — 
mély hálával van eltelve a miniszterelnök ur iránt, hogy a po­
litikailag és pénzügyileg is történelmi jelentőségű alkotásával 
szabaddá tette az utat arra, hogy a kereskedelem újból ki­
építhesse régi, sok évtizedes kapcsolatait és hogy szabaddá 
tette az utat a nemzetközi tőkepiac felé.

Utána Mutsehetibaeher Emil, az Országos Magyar Gazda­
sági Egyesület ügyvezető igazgatója, emelkedett szólásra:

— őszinte örömmel csatlakozom — mondotta — a többi 
gazdasági központi érdekképviseleti szervek vezetői részéről 
elhangzott meleg üdvözlő szavakhoz s a magyar gazdatársada­
lom tiszteletét, elismerését tolmácsolom Bethlen István gróf 
miniszterelnöknek és jeles munkatársainak a Hágában meg­
vívott hosszú és kemény küzdelemért, amelyben mint a magyar 
nemzet kitűnő és önfeláldozó bajvívói, Magyarország igazának 
és méltányos érdekeinek védelmére annyit küzdöttek ki, 
amennyit az adott súlyos helyzetben emberileg, sőt majdnem 
emberfeletti erőfeszítéssel lehetséges volt.

A hágai egyezmény méltatása után igy folytatta a szónok*
— A legnagyobb eredményt a magyar gazda abban látja, 

hogy Hága uj kapukat tárt ki a magyar jövő felé. Kemé'jiik 
és hisszük, hogy ezek az uj kapuk szabadabbá teszik a nemzet­
közi érintkezést, módot adnak eddigi politikai és gazdasági el­
szigeteltségünk megszüntetésére s rajtuk egy szebb, egy jobb 
gazdasági jövő éltető napfénye, vérpezsdítő levegője áramlik 
be. Ha a régi szállóige szerint a háborúhoz három dolog kellett: 
pémz, pénz és pénz, úgy ehhez a minden háborúnál nehezebb 
újjáépítő munkához is három dolog szükséges: tervszerű gazda 
*dgi politika, következetes gazdasági politika, egészséges és 
kizárólagos gazdasági politika. Ezt várják a magyar gazdák 
Hágától, ezt várják a kormánytól és Bethlen István gróftól s 
ebben akarnak a többi termelő ágakkal vállvetve közreműködni 
az ország jövöje érdekében.

A  m i n i s z í e r e l n ö R  b e s z é d e .
Ezután Bethlen István gróf miniszterelnök emelkedett 

szólásra.
— Igazi hálával mondok köszönetét a szives vendég­

látásért, — mondotta — amelyben részesítettek. A mi szerepünk 
nem volt az odakünn, hogy diktáljuk a feltételeket, hanem az. 
hogy az adott körülmények között ezt az országot megmentsük, 
még áldozatok árán is. Nem a között volt választásunk, hogy 
a legjobbak válasszuk, hanem, hogy a rossz között a legkevésbé 
rosszat válasszuk. Es mégis bizalommal, reménységgel és nem 
kétségbeeséssel mentünk Hágába, mert az volt az érzésünk, 
hogy lépésről-lépésre előreh i ladva, képesek leszünk érvényesíteni 
a nemzet igazságát. Ha ma nem, úgy holnap egész bizonyosság 
gal. Hz a meggyőződés kell. hogy ezt a nemzetet a maga tel­
jességében betöltse, mert nem a kishitűség és nem- a csüggedés, 
hanem a bizalom és optimizmus az, amely a nemzeteket 
naggyá és erőssé teszi.

— Ha a hágai eredményeket bírálni akarjuk, talán jó, ha 
megnézzük az éremnek túlsó oldalát. Mi következett volna ak­
kor, ha nőm sikerült volna Hágában megegyezni? Mi, odakünt 
igyekeztünk fenntartani a kapcsolatot a hazai levegővel és 
figyelemmel kisértük a hazai megmozdulásokat. Ne higyjék, 
hogy elkerülte figyelmünket az, hogy akkor, amikor a tárgya­
lásokban majdnem szakadás fenyegetett, amikor előfordult az. 
hogy e llen t kellett állnunk, ha a csatát némileg is csak meg­
nyerni akarjuk, bizonyos csüggedés hangjai hallatszottak ide­
haza. Talán éppen azok, akik ma a kritikában a leghaugosab- 
bak, ütötték meg elsősorban azt a hangot, hogy még áldozatok 
árán is ki kell egyezni s hogy hibás a kormánynak az a poli­
tikája. hogy élére állítja a dolgokat. Azok, akik ma kritikát 
gyakorolnak, adott esetben még hevesebb kritikát gyakoroltak 
volna, ha a magyar kormány megszakította volna a tárgyalá­
sokat.

— Mi tehát a  pozitiv (a tényleges) eredmény? A pozitív 
eredményt igy foglalom össze: újból negykoruak lettünk, még 
pedig olyan bérmaapák jelenlétében, akik bizonyára jóindulat­
tal fogják kisérni a jövőben a fia-tat nagykorú magyar állam 
józan és okos cselekedetét.

— Mi a nagykorúságnak igazi jeliege? I józanság és n 
fegyelmezettség. És hány magyar ember van, akiben van ész. 
akiben vau tehetség, fantázia, készség arra. hogy ezt a nem­
zetet szolgálja s milyen kevesen vannak azok, akikben van 
józau ítélőképesség, fegyelmezettség althoz, hogy olyan pilla-

Az ófehértói Faluszövetség vezetősége.
íj lók tora balról jobbra: Csiba Kálmán főjegyző. Zelenkay 
Zsigmond elnök. Radnóti István központi titkár. Pánezél Jenő 
ref. lelkész. — Állók sora.: Hanuscsák József. Kroács István 
községi főbíró, Radich Olle István szövetkezeti titkár. Bodnár 

Árpád kántortanitó, Hanuscsák Péter alelnök.
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natokban, amikor ez élőit «i nemzet előtt minden azt szolgálja, 
hogy itt egy olyan optimizmus kapjon lábra, amely ezt a nem­
zetet esetleges meggondolatlanságokra ragadtathatja, ettől « 
nemzetet visszatartsa. Evvel nem azt akarom mondani, hogy 
Iiesszimizmust hirdetek. Ellenkezőleg. Én egy józan, okos 
itéletü. teljesen fegyelmezett optimizmusnak vagyok a szó­
szólója. És ha eddig is ennek voltam a szószólója, úgy a hágai 
megegyezés után kétszeresen vagyok ennek a szószólója.

— A hágai megegyezés pénzügyi és gazdasági téren nagy­
korúságot hozott a nemzetnek. De még egyet hozott és ez az,

hogy most már a gazdasági élet összes tényezőinek, azok ere­
jének teljes latba vet ésér el együtt elkövetkezett az ideje annak, 
hogy cyy nagyvonalú gazdasági politikát csináljon a magyar 
korma ny.

— Erre a munkára ajánlom fel Önöknek a magyar kor­
mány közreműködését, mert bízom abban, hogy yállvetett mun­
kával megoldhatjuk ezt a problémát Is. A magyar gazdasági 
élet egészségére, virágzására és jövőjére emelem poharamat!

A miniszterelnök szavait szűnni nem akaró lelkes ünneplés 
követte.

K é l  a r a t á s  id ő ta r ta m á r a  t e r je d ő ,  r ö v id l e  já r a tú  
t j i t e l i  a k a r  ju t ta tn i  a  k o r m á n y  a  g a z d á k n a k .

A képviselőház és felsőház úgynevezett agrárblokkja a 
válság enyhítésére memorandumot dolgozott ki, amelyet á t­
nyújtottak a szakminisztereknek. A blokk január hó 29-én 
Farkas Géza elnöklésével ülést tartott, amelyen Mayer János 
foldmivelésügyi, Wekerle Sándor pénzügyi és Hűd János ke­
reskedelemügyi miniszterek nyilatkoztak a memorandummal 
kapcsolatban a mai gazdasági helyzetről.

Mayer János beszéde.
Mayer János foldmivelésügyi miniszter a memorandummal 

kapcsolatban helyesnek tartja, hogy különbséget kell tenni az 
egyes akciók között és a költségvetésekbe kell beilleszteni azo­
kat. amelyek a jobb- és többtermelésre vezetnek. Sajnos, a jövő 
költségvetési évre ezt a  kívánságot nem lehet keresztülvinni, 
mert a keret már meg van állapítva, sőt az ötszázalékos álta­
lános csökkentés is elkerülhetetlen kényszer. A közraktárak

O ndolá lja  h ajá t  
sa já tk ez ű ié ^  tíz  perc a la tt

P ró b á lja  ki ezt a hajondo láló  m ódszert. Meg fog ja  lá tn i, 
m ib e n  g y o rs  és egyszerű .

Nem k»-ll m eleg íten i! Nern kell v illan y á ram ! Egyszerűen  
becsu sz ta tja  h a jáb a  a W est E lectric  ondoláló c sa tto k a t. 10 
vagy 12 perc m úlva gyönyörűiül ondo lá lt feje lesz. m intha 
a legügyesebb  fod rász  c s in á lta  volna.

A West, E lec tric  m ágneses. Nem pörköli, nem vág ja , nem 
tö ri. nem ro n g á lja  és nem k asz á lja  a h a ja t. M ágneses acélból 
készül, n ikkelezett. sim a. m in t a selyem . Maga a m egtestesü lt 
egyszerűség , ö rökké ta r t.

P ró b á lja  ki ezeket a csodála to s  c sa tto k a t. H a nem volna 
megelégedve, pénzét v issza té rít jü k . I)e  ha m eglá tja . m ilyen 
gyönyörűen  és egyszerűen  m űködik. b iz tosan  tu d ju k , hogy 
nem fog  soha nélküle m eglenni.

1 készlet 4 tücsattal 2 P 40 fillér
Ha m egszokott üzletében nem kapná , úgy kü ld jön  be p o s ta ­
u ta lványon 2 pengő 40 fillé rt és a készletet u ta s ítá ssa l portó- 
m entesen k ü ld jü k . M e g ír n i, h o g y  b u b i v a g y  h o s s z i i  h a jh o z  
kell. Az a láb b i szelvényt vág ja ki. k ü ld je  b e  a rendelés köny- 

ny  Résére.
U tá n v étte l 3  p en gő .

:—   —  V ágja itt k i e zt a  sze lv én y t!  -  —
W e s t  E l e c t r i c  H a i r  C u r l e r  C o .  L o n d o n

budapesti képviselete
B ű d e t  p e s t e n

Városház-utca 14., félemelet
2?a?2Ltan4 2 P 49 fillért, kérek portómentesen 1 kártva West
Elektneet (Hosszú haj, rövid ha;.) írja fel a nevét egy darab papírra, 

ragassza alá ezt a szelvényt.

kérdésével kapcsolatban azt hangoztatta a miniszter, hogy a 
raktárhálózat intézményétől nem lehet csodát várni. A tapasz 
tálát azt mutatta, hogy a galxmaraktárak addig telnek meg. 
amíg a gazdának pénzre van szüksége s a raktártól előleget 
kaphat. Amikor pedig nem volt nagymértékű a pénzszűke, üre­
sen állottak a raktárak és a gabonaértékesítés a kereslet és 
kínálat törvényei szerint beavatkozás nélkül is lebonyolódott. 
Kern tartja helyesnek, hogy gabonamonopóliumot csináljanak, 
esetleg a Haditerményhez hasonló apparátust létesítsenek. A 
meglevő raktárakat fel kell használni, ahol szükséges, előleget 
kell adni a pénzszűkében szenvedő gazdáknak, a zöldhitel kér­
dését meg kell oldani és szabad kezet kell adni a, termelőknek, 
akik maguk akarják a termést értékesíteni a szabad kereske­
delemben. Az árstabilizáció (állandósítás) problémájával ké­
szen kell állanl, ez azonban csak az utolsó fegyver és csak 
akkor használhatjuk fel. amikor n mezőgazdasági termelés 
csődjét és ennek következtében az ország közgazdaságának a 
csődjét kell vele elhárítani. Helyesli a memorandumnak a tej­
termelés fokozására irányuló álláspontját. A szövetkezeti háló 
zatot a háború után ismét kiépitettiik. megalakult az Országos 
Tejszövetkezeti Központ és megtörtént az árstahilizáció is. Ma 
túltermelés van, arról kell tehát gondoskodni, hogy felesle­
geinket feldolgozhassuk és exportáljuk. Nagy eredményeke! 
értünk el itt az állami márkázás utján, r í j  kivit elünk nagyban 
előrehaladt. Január hónapban hét vágón .illami márkával ellá­
tott vajat vittünk külföldre. Dániába, amelyet ott a dán vajjal 
egyenlő értékűre minősítenek.

A válság gyökeres orvoslásáról csak akkor lehet szó, ha 
úgy az ipari, mint a mezőgazdasági termelés terén egyenlő 
arányban biztosítjuk az elérhető legális és normális hasznot 
és nem biztosítunk egyik termelési ágnak előnyt a másik rová­
sára. De szükség van megfelelő összegű, olcsó kamatozású, 
hosszúlejáratú agrárkölcsönökre is, amit semmi másra nem 
szabad majd fölhasználni, mint a ma fennálló drága kölcsönök 
konvertálására. Újabb beruházásokra csak akkor lehet gon­
dolni, ha a munka, révén lökét tudunk gyűjteni.

A népruházási cikkek olcsóbbat é‘t elével a felsődimántuli 
mezőgazdasági kamara foglalkozott. A kérdést a miniszterelnök 
maga is nagyon fontosnak tartotta s a kormány igyekszik 
mielőbb megoldani ezt a kérdést a hortikultura életbeléptetésé 
vei. A hortikultura ezerötszáz katasztrál is holdon termeltet vető- 
magvat és segítségére! 1258 kisember talált egzisztenciát. Salá­
tát. spenótot, de különösen borsót termeltek és a terményeknek 
külföldön is piacot nyitottunk, sőt fix áron a termést külföldön 
előre lekötöttük. A borsótermelést csaknem a duplájára sike­
rült felemelni. 1 hortikultura. magasabb árat is fizet, mint a 
magánvásárié,. A külföld fizetései a lekötött mennyiségekért 
fokozatosan történnek.

Ezután H’rAcr/e Sándor pénzügyminiszter szólalt fel.

Wekerle Sándor felszólalása.
A miniszter megokolta, hogy miért volt szükség a költség 

vetésnek öt százalékkal való redukálását (csökkentését) a föld- 
mivelésiigyi tárcára is kiterjeszteni. Olyan gazdasági politika 
bevezetésére volt szükség, amely mellett a kereskedelmi mérleg 
passzivitása megszüntethető és keresztülvihető az. hogy ne kül­
föld: árut fogyasszunk. tehát, hogy a belföldi termelést fej­
lesszük. Célunkat elértük, mert kereskedelmi mérlegünk majd 
nem akti.r. Ez bekövetkezett nemcsak azért, mert vásárló 
ké]>essegüttk is csökkent, hanem azért is, mert évekkel előbb 
kezdett gazdaságpolitikánk következményei most kezdenek 
mutatkozni. Államháztartásunk egyensúlyát feltétlenül meg 
kell óvnunk anélkül, hogy újabb terheket rónánk az adófize­
tőkre. Erre nem vállalkozik, de arra sem, hogy az államháztar­
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tást újból deficitbe engedje menni. Nagy megtakarításokat csuk 
megfelelő reformok után lehet elérni. Ezért kel! megreformálni 
állami és közigazgatási adminisztrációnkat olyképpen, hogy 
..gyanazt a eélt olcsóbb eszközökkel érhessük el. A forgalmiadé 
adminisztrációja például a bevétel huszonöt százalékába kerül, 
jóllehet nem okvetlenül kellene ennyibe kerülnie.

A költségvetés csökkentése során a gazdasági tárcákat bi­
zonyos mértékig kímélni kell. Elsősorban azokat a kiadásokat 
kell csökkenteni, amelyeknek nincsenek közvetlen gazdasági 
céljai s olyan akcióknál kell takarékoskodni, amelyek nem ok 
vétlenül szükségesek. Ha az állam háztartás bevételei javulnak, 
úgy a mutatkozó feleslegeket elsősorban a beruházás-jellegü 
és a tárcáktól részben elvont kiadások pótlására, illetve kiegé­
szítésére kell fordítani. A hiteléletben mutatkozó bajokon csak 
megfelelő hosszúlejáratú kölcsönnel lehet segíteni, aminek saj­
nos. ma még nincs meg a lehetősége. Ezért jutott a kormány 
arra a gondolatra, hogy átmenetileg rövidlejáralu hitellel se- 
gitten olyanformán, hogy ezeket hosszú időre biztosítsa, vagyis, 
akkor, amikor lejárnak, megújíthatók legyenek. Átmenetileg 
csak arra lehet gondolni, hogy olyan rövidlejáratu hitelt sze­
rezzünk, amely mégis két aratás időtartamára terjed. Ez alatt 
az idő alatt lehet azután hosszúlejáratú hitelt szerezni. A gyu­
fa kölcsön harmadik részletét leszámítoltuk s a legközelebbi 
időben lefolytatjuk a tárgyalásokat, miként lehetne ezt az 
összeget hitel formájában a gazdaközönség kezéhez juttatni. 
Ez a pénz nem volna olcsó, de még van egy bizo lyos összeg a 
yyufakölosön második részletéből, amelyet a föld óirt okpolitikai 
célokra nem vettek igénybe. Ezt a két összeget összekeverve, 
alacsonyabb kamat mellett adhatjuk ki és ha a pénzpiac erre 
megfelelő lesz. átalakíthatjuk hosszúlejáratú hitellé.

A gazdasági helyzet rosszabbra fordulásával megrögzitett 
adó fizetését, különösen a fagykársujtotta vidékeken, sokan 
tehernek érzik. Hála Isten, csak az ország egy részén vannak 
ilyen bajok, nem volna tehát méltányos felfüggeszteni orszá­
gos intézkedéssel az adómegrögzitést, mert ez a költségvetésben 
hiányt okozna. A törvényien a felmondási határidő január 
31-ben van megállapítva s a pénzügyminiszter intézkedni óhajt 
az iránt, hogy aki fel akarja mondani a rögzített adót. még 
így bizonyos ideig megtehesse azt és akkor az adóalapot uj 
t á r g y a lá s  a lá  veszik és szükség esetén az adóleszállitdst 
elrendelik.

Búd János beszéde.
Ezután Hűd János kereskedelmi miniszter szólalt fel s azt 

hangoztatta, hogy a tarifa politikánál továbbra is a gazdaságpo­
litikai szempontokat kívánja érvényesíteni. Tagadhatatlan, 
hogy nehézségek vannak, mert hiszen az export érdekében tett 
engedmények az Államvasutaknak tizennyolcmillió pengőt je­
lentenek, i>edlg az Államvasutaknak erős beruházásra van szük­
sége. Európában a mi sin hálózatunkat cserélték ki jegrégeb- 

A kocsiparknál is alkalmazkodni kell a gazdaság, viszo­
nyokhoz. A világforgalomban csak speciális kocsikkal tudunk 
lekapcsolódni és a fékberendezéseken is javítani kell. Tehát 
technikai újjászervezésre van szükség a vasútnál, melynek jö­
vedelmei éppen az árutarifánál tett engedmények következté­
ben csökkentek. Még akkor is igen olcsó a magyar Állam­
vasutaknak a személyi tarifája , ha a másik Irányban áldozatot 
kell hozni. A megoldást ott kell keresni, ahol az aránytalanság 
mutatkozik és ezek megszüntetésére kell törekedni. A vasúti 
:--rifaiM»litika terén a gazdasági élet méltányos követeléseit kí­
vánja a miniszter érvényesíteni, különösen abban az irányban, 
hogy termelésünk versenyképességét biztosíthassuk a külföld­
del szemben.

A legközelebbi értekezletre február hó 5-én kerül sor.

O rszá g o s ü n n e p sé g  le s z  
a  k orm án yzó  m e g v á la sz tá ­

sá n a k  évfordulóján .
Március 1-én lesz tíz éves fordulója annak, hogy a 

nemzet Horthy Miklós fővezért az ország kormányzójává 
választotta. A nevezetes évfordulóra hálás szívvel készül 
az egész ország s az évforduló méltó megünneplésére a 
Társadalmi Egyesületek Szövetsége fényes ünnepségeket 
készít elő. A TESz. március 1-én kétezer kötetből álló 
emlékalbumot nyújt át a kormányzónak. Az emlékalbum 
lapjait a magyar nemzet milliói Írják alá. Egy-egy em­
ber nemcsak nevét Írhatja be az albumba, hanem emlék­
sorokat is jegyezhet bele.

Primo de Ki. éra tábornok,
aki hat esztendős működés után lemondott a spanyol direk­

tórium vezetéséről.

Ezidén is  folytatják az  állatn i k ed ­
vezm én yes szik ta lajjavitó  akciót.
Mayer János fölmivelésügyi miniszi -r az állami sziktalaj- 

javitási akciót a folyó évben is folytatni kívánja s mindazok it 
a kedvezményeket, amelyeket a mészszegény kötött szikes te­
rületek megjavításánál a gazdálkodó birtokosok (bérlők) 
részére korábbi rendeletben biztosított, ez évb.n a birtok 
nagyságára való tekintet nélkül minden jogos igénylőre kiter­
jeszti.

A Javításhoz szükséges mészanyagot továbbra Is központi­
lag szerzik be s azt a jelentkezők birtokához legközelebb eső 
vasúti állomásra vágj- kívánságukra a vasúti nyílt pálya ama 
szelvényére szállítják, amely földjükhöz legközelebb esik. Az 
állami támogatás most is kétirányú lesz, még pedig vagy egy­
szerűm indenk orra szóló támogatás, vágj’ pedig hosszúlejáratú 
kedvezményes kölcsön nyújtása. Az egvszersmindenkorra szóló 
támogatás lényege az. hogy a gazda a költségekhez katasztrd- 
lis holdanként j0 pengővel járul hozzá és gondoskodnia kell a 
javítási mészanyagnak a vasúttól való elfuvarozásáról. vala­
mint annak szántóföldjén való szétszórásáról. Az esetben pedig, 
ha mészanyagot nyílt pályán rakták ki, viseli a m. kir állam­
vasutak e elmen felmerülő önköltségeit is. A kttasztrális hol- 
dankénti 40 pengős hozzájárulás esetén a jelentkező a jelent­
kezéssel egyidejűleg katasztráüs holdankint 20 pengőt tarto­
zik befizetni, míg a második húsz j>engőt csak az állami ak 
eiób.i történt felvételéről szóló értesítés alkalmával tartozik 
lefizetni. X nehéz gazdasági helyzetre való tekintettel, indokolt 
esetben megengedi a miniszter, liogy a jeh ntkező a 40 pengős 
hozzájárulási költség második részletét a termény betakarítása 
után. illetve a gazdasági év végéig, de legkésőbb 1930 októ­
ber végéig fizesse be. Ez esetben azonlnn az akcióba történt 
jelentkezéssel kapcsolatban az illetékes községi elöljáróság ál­
tal igazolt kérelem terjesztendő a miniszterhez.

A második esetben a javításnál felmerülő összes költsége­
i t  — kivéve mégis a javítási anyagnak a vasúttól való elfu 
varozásával és szétszórásával, valamint a talajelőkészitéssel 
járó s mi mikét esetben a gazdát terhelő kiadásokat — oly mó­
don előlegezik, hogy azt a gazdák öt évig kamatmentes hitei 
gyanánt é lv e z ik ,  a hatodik évtől kezdve azonban a kölesönért 
öt százalékos kamatot fizetnek. Ugyancsak a hatodik évtől 
tiz év alatt évi egyenlő részleteken lesznek kötelezve a köl 
csönt a gazdák visszafizetni.

t megjavított szikes szántóföldeknek a megjavítás előtt 
megállapított földadóját az állam tizenöt éven belül nem 
fogja felemelni.
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MI HÍR A POLITIKÁBAN?
A k épviselőház ü lése .

A képviselöház a szünet után január hó 30-án, csütörtökön 
tartotta első ülését, melyen Bethlen István gróf miniszterelnök 
beszámolt a hágai egyezményről. Az ülés lefolyását és a mi­
niszterelnök beszédét lapunk inás helyén ismertetjük.

A január hó 31-iki, pénteki ülésen folytatták a /őrárosi 
törvényjavaslat vitáját, melyben ltothenstein Mór és Jlatasics 
Géza szociáldemokrata és Buday Dezső kereszténypárti képvi­
selők vettek részt.

A Ház február hú 1-én, szombaton és február hó 3-án. 
hétfőn nem tarto tt ülést.

Horthy M iklós korm ányzó elism erése  
Bethlen István grófnak.

Horthy Miklós. Magyarország kormányzója a következő 
kéziratot bocsátotta k i :

Kedves gróf Bethlen!
Befejezést nyertek azok a külföldi tárgyalások, amelyek a 

háború óta az országra nehezedő súlyos és bonyolult pénzügyi 
kérdések sikeres rendezéséhez vezettek.

Ezzel lezárult pénzügyi függőségünknek az a korszaka, 
amely a ránknehezedő terhek rendezetlenségével és rendelke­
zési jogunk korlátozásaival nemcsak szabad mozgásunkat tette 
lehetetlenné, hanem a jövő bizonytalanságával a gazdasági erők 
kibontakozását is akadályozta és külpolitikai vonatkozásokban 
is hálráltatóan éreztette, befolyását. Pénzügyi önállóságunkat 
visszanyerve, most már nincs akadálya annak, hogy azt a ne­
héz gazdasági helyzet orvoslásának szolgálatába állíthassuk.

.1 nagy körültekintést igénylő tárgyalások folyamán hatal­
mas baráti és jőakaró támogatás mellett a fáradhatatlan oda­
adással és céltudatossággal végzett kemény munka vezetett ehhez 
az örvendetes eredményhez. Ön ebben a munkában, annak ve­
zetése és irányítása mellett, a legnagyobb áldozatkészséggel 
állt helyt és a s.ker biztosításában ismét kiemelkedő szerep ju ­
tott rendkívüli képességeinek és kitartó szívósságának.

Amidőn c kimagasló érdemeiről megemlékezem, örömmel 
ragadom meg az alkalmat arra. hogy Önnek a Haza iránt 
önzetlenül teljesített kiváló szolgálataiért teljes elismerésemet 
fejezzem ki.

Kelt Budapesten, 1930. jan. 28.
HOTÍTHK s. k.

B ethlen  István gróf m in iszterelnök  
ü nn ep lése a z  E gységespártban .

Az Egységespárt január hó 30-án értekezletet tartott, ame­
lyen a kormány valamennyi tagja megjelent és a párttagok 
Is nagy számban vettek részt.

Pesthy Pál pártelnök Bethlen István gróf miniszterelnököt, 
beszédben üdvözölte és többek közt a következőket m ondotta:

— Kedves vezérünk! Nem ünnepelni akarunk mi itt, ha­
nem az otthon boldog szeretetével. hűséges ragaszkodásával 
meg akarjuk köszönni Keked, meg akarjuk köszönni társaidnak, 
a külügyminiszter és a pénzügyminiszter urnák azt az ember- 
feletti önfeláldozó munkát, amelyet ennek az országnak az ér- 
dekében Hágában kifejtettetek.

— Hágába hármas jelszóvá! indultál el. Az első az volt. 
hogy 1943 után jóvátételt nem fizetünk, a második az, hogy

A kar so k a t tojó, n agytestű , szép  
barom fi á llom ányt ?

Rendeljen ! 6 f — 260 év i to já s lrz a n tu  s á v o z o l t  p l y — 
m o t i í h  tyú k ja im  s azok u tó d a itó l szárm azó k e lte tő - ' 
to jás t. Á ra  darabonkén t 50 f illé r . S zá llítás rázásmer.tes 

dobozokban. É vtizedek ó ta  bevá lt fa jta .
Kaphatók: tlymouth tyúkok. Rhode Island kakasok. Gabonancntüek és 

magvakért is szállítok.
K A P O U N  Z O 1 T Á N  fa J  b a r o m i I l e i e p e ,

S z e n te n d re , R é v - n l c a / .
Tojáshozam ellenőrizve Állomány törzskönyvezve.

L' velezésné! válaszbélyeget kérek.

a békeszerződés 250. szakaszának eltörléséhez nem járulsz 
hozzá végül a  harmadik, hogy az optánsok kielégítését a ma­
gyar 'állam terhére el nem vállalod. Megnyugvással És öröm­
mel állapítom meg. hogy azt, amit vállaltál, a magad elé ki­
tűzött célt megvalósítottad.

— Kedves vezérünk! Ebben az önfeláldozó munkádban, 
fáradságos törekvéseidben ne keserítsen el és ne kedvetlenitsen 
el a tájékozatlanságból eredő kritika. Tudd azt, érezd azt, hogy 
ennek az országnak a közvéleménye és ez a párt ragaszkodó 
bizakodással, hűséges szeretettel mindig melletted ált.

Hosszantartó éljouzés követte Pesthy Pál szavait és u 
jelenlevők helyeikről felemelkedve tapsolták Bethlen István 
grófot.

Ezután Bethlen István gróf emelkedett szólásra,
_ Engedjétek meg, — mondotta többek között — hogy

úgy a magam, mint minisztertársaim nevében hálatelt szívvel 
mondjak köszönetét azokért a kedves baráti szavakért, ame­
lyekkel a pártelnök ttr bennünket üdvözölt. Mai összejövete­
lünket, ezt a mostani baráti kézfogást nem ünneplésnek ve­
szem. Nem is szabad annak vennem, hiszen a pártelnök ur 
maga m utatott rá, hogy ünneplésnek akkor van helye, ha be­
fejezett tényekkel állunk szemben és olyan tényekkel, amelyek 
az ország javára száz százalékos elintézést nyertek. Mi egyez­
séget kötöttünk Hágában és éppen egyezségek alkalmából nem 
jogosult a győzelmi mámor.

— A mi elnökünk említést te tt azokról a támadásokról, 
amelyek a magyar kormány politikáját e megegyezés alkalmával 
a sajtóban és a parlamentben érték és érni fogják. Ezek a 
támadások egyénileg elszomorítanák, de nem kedvetlenitenek 
el. Nem kedvetlenitenek el ezek <i támadások, mert az a biró, aki 
a szivemben és lelkemben van. a felelősségnek tudata, azt 
mondja, hogy helyesen cselekedtem. Nem kedvetlenitenek el 
azért sem, mert úgy érzem, hogy minden kísérlet ellenére, mely 
el akarja homályositanl azokat a becsületes törekvéseket, ame­
lyek minket vezettek, amelyek el akarják homályositanl azokat 
az eredményeket, amelyeket az országnak hoztunk, nem fognak 
sikerre vezetni. Ebben a kérdésben az országnak nagy többsége 
mögöttünk áll evvel a párttal együtt, mely mai manifesztáeió- 
jával (megnyilatkozásával) tanujclét is adta ennek. Hálás 
köszönetét mondok a magam és társaim  nevében azért a ba­
rátságos fogadtatásért, melyben részesültünk. Rendelkezésére 
állok a pártnak a jövőben is.

A miniszterelnököt beszédének befejezése után a képvise­
lők percekig lelkesen ünnepelték.

F elá llítják  a  szegén yk atasz ter t.
A népjóléti minisztériumban Vass József népjóléti minisz 

tér elnöklete a la tt legutóbb kőt értekezletet tartottak, melyen a 
szegénykérdés megoldásáról tanácskoztak. Elhatározták töb­
bek között, hogy a belügyminiszter a népjóléti miniszterrel 
egyetértve, legközelebb közös rendeletet bocsát ki a törvény- 
hatóságok számára, melyben felszólítja őket, hogy rármegyén- 
kint, járásonként és községenként. írassák össze a. munka- és 
keresetképtelen szegényeket, hogy ennek alapján feléillithassák 
az országos szegénykatasztert. Megállapították, hogy legsür­
gősebb feladat a vármegye szegényházának felépítése lenne, 
melyre az állam a vármegyéknek segédkezet fog nyújtani. Egy 
régi törvény felhatalmazza a népjóléti és pénzügyminisztert 
arra, hogy egyes vármegyéket, városokat és községeket a nyo­
mor enyhítésére szolgáló intézkedések megtételére kötelezzen. 
A községi háztartásokat rendező törvényjavaslatban ennek foly­
tán gondoskodás is történik majd arról, hogy a szegényügyi 
kiadásokat mindenütt elsőrendű szükségletnek minősítsék és a 
bevételeket elsősorban erre fordítsák.

Az értekezlet foglalkozott ezután a munkanélküliség kér 
désével és felkérte a minisztériumok jelenlevő képviselőit, 
hogy az állam a maga részéről minél sürgősebben Indítássá 
meg a közmunkákat, amely egyik módja lenne a munkanélkü­
liség megszüntetésének.

Mándy Sándor lett a  dárdai kerü let  
képviselője.

A dárdai választókerületben február hó 2-án, vasárnap, volt 
a képviselőválasztás, amely teljes rendb-m. minden incidens 
nélkül folyt le. A 2220 választó közül 2040-en szavaztak le. A 
mandátumért küzdő bárom jelölt közül Mándy Sándor dr. 1210, 
Schmidt Miklós dr. 024, (íossinann Márton pedig 208 szavaza­
tot kapott és igy Mándy Sándor lett abszolút többséggel a ke­
rület országgyűlési képviselője.
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KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
Primo de Rivera lemondott.

Primo de Rivera tábornok, a spanyol diktátor lemon­
dott. Alfonz király elfogadta a lemondást. Primo de Ri­
vera állítólag azért szánta el magát a lemondásra, miután 
a tisztikarhoz intézett körkérdésére eddig beérkezett vá­
laszok alapján nyilvánvalóvá vált, hogy a tisztikar töl­
tetlen bizalmát nem bírja. A spanyol közvélemény, első­
sorban a spanyol politikai pártok, megnyugvással fogad­
ták Primo de Rivera tábornok lemondását. Primo de Ri­
vera utódja Berenguer tábornok lett, akit Alfonz király 
megbízott az uj kormány megalakításával. Az uj miniszter- 
elnök személyében Alfonz király a lehető legjobbat válasz­
totta. Ez az első lépés az alkotmányosság felé, amelynek 
visszaállítása most már nem késhet soká. A kormány­
változással kapcsolatban több helyen tüntetések voltak. 
Ezekre vonatkozólag Berenguer miniszterelnök kijelen­
tette, hogy semmiféle túlkapást nem fog megtűrni és eré­
lyesen fellép a rendzavarok ellen. A tüntetők főleg diákok 
voltak, akik a királyság intézménye ellen és a köztársaság 
mellett tüntettek és Barcelonában a diákokhoz munkás­
tömegek is csatlakoztak, de a rendőrség és katonaság el­
fojtotta a tüntetéseket.

Az oláh tankönyvekben veszett kutyának nevezik a 
magyart.

Az erdélyi országos magyar párt Csíkszeredán or­
szágos nagygyűlést tartott, amelyen Bethlen Pál párt­
elnök hosszabb beszédben azt fejtegette, hogy a Maniu- 
kormány semmit sem váltott be abból az Ígéretéből, hogy 
tető alá hozza a kisebbségi törvényt. Utalt arra, hogy az 
erdélyi magyarság mindenben eleget tett törvényes köte­
lezettségének, de az oláh kormány semmit sem tett a 
magyarság helyzetének javítására. Majd megemlítette, 
hogy hivatalos oláh tankönyvekben még ma is veszett ku­
tyának nevezik a magyart s elképzelhető, hogy az ilyen 
bánásmód joggal keseríti el a magyarságot és legkevésbé 
alkalmas a kedélyállapotok megnyugtatására. Gyárfás 
szenátor az optánskérdésekről beszélt s az oláh agrár­
reformról szólva, azt mutatta ki, hogy az elvett birto­
kokkal legtöbbször nem a nép szociális szükségleteit, 
hanem állami érdekeket elégítettek ki.

Az orosz szovjet tüzzel-vassal irtja a földmiveseket.
Az orosz szovjet végrehajtó bizottsága rendeletben 

hívta fel a helyi szovjetbizottságokat, hogy ellenőrizzék 
az úgynevezett kollektív farmok megmivelését. Többszáz 
földmivest letartóztattak és Szibériába száműztek, mert 
vonakodtak végrehajtani a szovjet rendelkezéseit. A gaz­
dák vagyonát lefoglalták és az állami kollektív farmokra 
szállították. Ukrániában tizenkét gazdát halálra Ítéltek, 
mert állítólag izgattak a szovjet mezőgazdasági rendszere 
ellen. Más hírek szerint az ukrajnai katonaság is csatlako­
zott a földmivesekhez, akik nagy tömegekben megtámad­
ták a katonai raktárakat és a szovjethatósági épületeket 
felgyújtották.

A londoni flottaleszerelési konferencia.
A londoni flottaleszerelési konferencia eddigi tárgya­

lásai nem hoztak kézzelfogható eredményt. A legutóbbi 
teljes ülésen MacDonald elnöki megnyitójában még csak 
azt közölte, hogy az értekezlet megállapította a tárgya­
lásra kerülő kérdések sorrendjét. Először Franciaország 
javaslatát tárgyalják, amely a tonnatartalom alapján 
akarja megállapítani az egyes államok hajóhada közti 
arányokat, majd Anglia javaslatát, amely a hajófajták 
szerint kívánja a korlátozások megállapítását, végül Olasz­
országét, amely az arányszámok feltételeit szabja meg.

Emléktáblát kapott Princip, a trónörököspár gyilkosa.
Az egész müveit világ felháborodással fogadta azt 

a hirt, hogy a szerbek Sarajevóban emléktáblát helyeztek 
el Principnek, aki Ferenc Ferdinánd trónörököst és fele­
ségét meggyilkolta. „Ez az esemény, — irja egyik fran­
cia lap -— nemcsak a jó erkölcs elleni kihívás, hanem ki­
hívja a müveit világ lelkiismeretét is. Megengedhetetlen 
dolog a gyilkosságot nyilvánosan dicsőíteni, főképpen az 
ilyen előre megfontolt gyilkosságot. A szerbek azáltal, 
hogy Principnek emléktáblát emelnek, őszintén elismerik 
felelősségüket a háborúért." Az angol sajtó is a felháboro­
dás hangján emlékezik meg az emléktábla leleplezéséről, 
mely február hó 2-án zajlott le. Kiemelik, hogy ezzel a 
szarajevói gaztettnek állítanak emléktáblát. A jugoszláv 
kormány hivatalos közleményben próbál mosakodni az 
üggyel kapcsolatban s azt mondja, hogy Princip család­
jának és barátainak szűk köre helyezi el az emléktáblát 
s az ünnepen semmiféle hatóság nem képviselteti magát 
és beszédeket sem engedélyeznek. Az igazság ezzel szem­
ben az, hogy az emléktáblát a „Fekete kéz" nevű szerb 
nacionalista szövetség állította, amely annak idején a 
gyilkosságot szervezte.

M E Z Ő G A Z D A S Á G
■ m M O T — —Mi? ríjiw mi buti i nnuimi wil i im ií uam i i m»i ■■ mi ■< 
R O V A T V E Z E T Ő ; SCH A N D L JÓ Z  SE F DR.
A z á lla to k  tak arm ányozása
és  az  e g é sz sé g i á llap otuk .

A legutóbbi évek tudományos kutatásainak egyik legértéke­
sebb eredménye kétségtelenül annak megállapítása volt. hogy 
az átlátok takarmány ozása c.s' azok egészségi állapota között 
a legszorosabb összefüggés áll fenn. Megállapították ugyanis 
azt, hogyha a takarmány teljes értékű. úgy az azzal etetett ál­
latok egészségi állapota zavartalan marad, ha azonban a ta­
karmányból egyik-másik fontos alkotórész hiányzik, úgy az 
rövidebb-hosszabb idejű etetés után különböző fokú egészségi 
zavarokat idézhet elő.

Teljes értékűnek a legújabb kutatások eredményei szerint 
csak azt a takarmányt lehet mondani, amely elegendő fehér­
je  és keményítő értéken felül elegendő mennyiségű és ked-
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vező arányú sókat, továbbá vitaminokat is tartalmaz. Az ál­
lati szervezet minden parányi részecskéje a sejtek, de különö­
sen a esontsejtek jelentékeny mennyiségű sót tartalmaznak. 
Ezenkívül a sejtek között, a vérerekben sóoldatokat találunk, 
melyeknek a szervezet életműködéseiben fontos szerepük van. 
A sóegyensuly legkisebb zavarai, igy a sóhiány vagy ellenkező­
leg, egyik-másik sónak többlete megzavarja a sejtek működé­
sét. ami káros befolyással van az állat ellenállóképességére, 
is. A sók közül legfontosabb a wész és foszfor. Ezekre van a 
szervezetnek a legnagyobb szüksége és ezekből tartalmaz leg­
többet az állati test. Fontosságuk azonnal kiderül, mihelyt az 
állatok takarmányából a meszet vagy foszfort részben elvon­
juk. vágj- ha a két anyag egymáshoz való arányát az egyik 
rovására erősebben megváltoztatjuk. Ilyenkor a szervezet csont 
jainak sókészletét kénytelen igénybevenni a szükséglet fedezé­
sére. A csontok sókészletének elhasználása azonban esontbeleg- 
ség fejlődésére vezethet s  ennek folytán keletkezik fiatal ál­
latoknál az angolkór, az anyaállatoknál a csontlágyulás, a 
többieknél pedig a csontporhanyóság. A sóforgalom szabályozá­
sánál és az esetleges sóforgalmi zavarok elhárításánál nagy 
szerepet játszik a takarmányban foglalt D-vitamin. \  kísérle­
tek ugyanis beigazolták, hogy fiatal malacok nem betegednek 
meg angolkórban, ha a takarmányukhoz D-vitam-int adagol­
nak, még abban az esetben sem, ha a foszforsavas és mészsók 
felvétele hiányos, vagy h.i az emlitett sók aránya kedvezőtlen.

I^egelsősorban arra keli tehát törekednünk, hogy az állati 
takarmány vitám indus legyen. Kérdés azonban, hogy módunk­
ban áll-e mindenkor vitamindus takarmányt nyújtani állataink­
nak? A takarmányozást illetőleg régebben az volt az ideális 
állapot, mikor elegendő legelő üMott rendelkezésre, mely sókban 
és vitaminokban dús legelőfüvet szolgáltatott. A régi termelési 
módszerekkel szemben, a modern állattenyésztő gazdaság in­
kább az  istállózott állatokkal véli elérni a termelés fokozását. 
Az istállóban tartott állatok azonban nem élnek természetes 
viszonyaik között, mozgásuk korlátozott. táplálkozásuk pedig 
egyedül az emberi gondoskodástól függ. Ilyen körülmények 
között érthető, ha a természetellenes tartás, illetve takar:.:á 
nyozással k ap cso la tb an  a nyári hónapokban is súlyos csontbeteg- 
ségekrőj kapunk értesítést, igy legutóbb Csanádmegyéből, ahol 
vita min szegény takarmányozás folytán jelentékeny számú 
szarvasmarhát kellett, csontlágyulás miatt, kémyszerváyatni. 
Télen pedig a szemes takarmányokkal élő fiatal állatok szok­
tak megbetegedni, nemcsak csontbajban, hanem, a T>-v itam in  
hiánya folytán, különböző fertőző betegségekben.

Kérdés ezek után. hogy amennyiben vitamindus takarmány, 
jő legelő, gondosan gyűjtött és raktározott réti-széna, lucerna 
és lóhereszéna nem ájf rendelkezésünkre, hogy tudjuk a D-vi- 
tamint háziállatainknak, különösen a rendkívül érzékeny vem­
hes. szoptató és tejelő állatoknak, valamint a fiatal állatoknak 
biztosítani? Legegyszerűbben a mesterségesen előállított D-r> 
lamin utján, melyet egyszerűen kis mennyiségben a: abrak 
közé kel) keverni. A szaklapokban a legutóbbi időben megje­
lent számos cikk tanúsága szerint erre a célra a hazai gyár 
tá sti Pekk nevű vitamindus készítmény igen jól megfelel, mert 
a. különböző csontbctegségeket biztosan elhárítani, illetve rö 
rid idei adagolás után megszüntetni képes.

d p r ó  jó  ta n á c s o k .

Az éven aluli csikókat 3 kg. abrakkal és jóminőségü széná­
val bőségesen kell ta karín ányozni, hogy a fiatal állatok jól fej­
eljenek. Az idősebb csikók geéri-k % kg. abrakkal és ezeknél 

a szénát részben takarmányszalmával is lehet helyettesíteni. 
A csikókat jó időben eresszük ki a szabadba, hogy jól kifutkoz 
hassák magukat.

Az istállótrágya kihordásának ideje az okszerűbb gazdál­
kodás követelményeinek megfelel őleg, a téli hónapokról mind­
inkább a nyárvégi és őszi idényre tolódik át. Kívánatos, hogy 
ez a rendszer általánossá válhasson, mert a télen kihordott 
trágyának tavaszi alászántása, mint általában a tavaszi szán­
tás. a téli nedvesség felesleges elpazarlásával jár. már pedig 
hazánk száraz éghajlata alatt kétszeresen is fontos, hogy a 
talaj vízkészletével takarékosan bánjunk.

Az első fejtés, amelynek feladata a fiatal bort a seprűről 
elkülöníteni, azaz megszabadítani a sokat hangoztatott és hely­
telenül értelmezett úgynevezett „anyjától-, ajánlatos derült idő­
ben végezni, mivel ez esetben több a levegőben az éltető „éleny- 
(oxigén), amely kedvezőbb befolyást gyakorol a nemes élesztők 
további működésére azaz: az utóerjedés kedvező lefolyására.

A télen kihordott trágyát igyekezzünk azonnal elteregetni. 
mert igen nagy hiba. ha a trágya a szántóföldön kupacokban 
bever, minthogy az esők és a hóié a trágyavizben oldható a lkat­
részeit kioldja s a kupacok helyén bujafoltok keletkeznek a túl 
trágyázottság folytán, viszont a szántóföld többi része aránylag 
kevesebb tápanyaghoz jut. A buja foltok nem kívánatosak, mert 
a vetés egyenlőtlenné válik s még évek múltán az utónövények­
nél is mutatkozik ez a kedvezőtlen hatás.

31a a teleltető tavak befagynak a azokra hóréteg rakódik, 
ezt a hóréteget lehetőleg távolítsuk el mert ekként a tó vizébe 
a napfény a jégen keresztül beliatolhat s a vizben lévő apró 
lények (mikroszkopikus algák) oxigén termelő tevékenysége 
nem szünetel, ami a tóban élő halak és más szervezetek léleg­
zésére szükséges. Vágjunk lékeket a kisebb telelőinedencéken. 
ügyeljünk, hogy a tápláló víz folyása el ne akadjon, de ne 
feledjük, hogy a nagyobb tavakon, ha azokban télen tenyósz- 
halakat tartunk, mennyire fontos a halak lélegzésének bizto­
sítására a hórétegnek minél eredményesebb eltávolítása.

A tehenek tejelőképességének kihasználása végett gondos­
kodni ajánlatos arról, hogy a tehenek 60 napnál tovább ne á ll­
janak szárazon és a szárazonállás ideje alatt takarmány ózzunk 
bőségesen, hogy az állatok jól ki tőgyei jenek. Etessünk ilyenkor 
a vizenyős takarmányon felül jóminőségü szénát és körülbelül 
3 kg. vegyesabrakot, amely tartalmazzon ne csak darát, hanem 
olajpogácsát, korpát vagy hüvelyes magvakat is. Ha a tehén 
elleni készül, a vemhesség utolsó hetében, továbbá az ellés utáni 
napokban csökkentsük az abrakot 1 kg.-ra, az ellési bénulás, 
illetve a tőgy baj elkerülése végett. Ellés után az 5—7. naptól 
kezdve emeljük fokozatosan az abrakot a tehén tejtermelő- 
képessége arányában, mert a frissfejős tehén meghálálja az 
abrakot. Ha a borjú nem alkalmas felnevelésre, értékesítsük 
mielőbb, már háromhetes korban, mert a további tartás ráfize­
téssel jár.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIO
G A Z D A T Á R S A D A L M I  H ÍR E K
A fagykárköícsőn meghosszabbítását kérik a hevesmegyei 

gazdák.
A ffevesrármcgyri Gazdasági Egyesület Gyöngyösön, Borliy 

György felsőházi tag elnökien* alatt, legutóbb ülést tarto tt. A gaz- 
dák megelégeíléssel vették fudomásul, hogy a földmivelésügyi mi­
n isz te r m egengedte, hogy og érdekeltek >t fagykár kölcsönt pénzben 

visszafizethessék. Elhatározták, hogy a Tiszántúl sok csapás­
sal s ú jto tt  ha t községén k fagykárosult gizdái részére a köl­
esön meghosszabbítását kérik a minisztertől. A megüresedett 
alelnöki tisztségre egyhangúlag ifjab b  Györffy Kálmánt válasz­
totta meg az egyesülői.

A foldmivelésügyi minisztérium „akciói** tökéletesítették a kis­
gazdák termelését.

Az Országos \1<-zöga-zdaséiyi Kamura mezőgazdasági szak 
osztálya Purgly Emil elnöklvt alatt ta rto tt ülésében többek 
közölt foglalkozott a föl dini velésügyi minisztérium termelési 
akcióinak kérdésével. A szakosztály egyhangúlag megállapította, 
hogy azok az ellenvetések, amelyeket ezek elten több oldalról 
felhoznak, nem helytállók. Ha ogyben-másban módosítani kell 
az akciók kep.'sztülvift lét. ez nem csökkentheti azok nagy jelen­
tőségét és szükségét, mert ezek az akciók már eddig is érezhetően 
!'o; zájárultak mezőgazdasági termelésünk tökéletesítéséhez, 
különösen az elmaradottabb, kisebb birtokokon. Ez alkalomul11

szakosztály különösen a műtrágya és a nemesített vetőmagvak 
k ite r je d i h a s z n á la tá t  v e tte  részle tes m egfon to lás  a lá  és elhatá­
roz ta , hogy ezi fokozottabb kiterjesztését kérje az Országos 
M» .őgazdasági Kamara a földmi velésügyi minisztertől.

l'jfajta állat járlat-levelek bevezetése.
Az Alsódunánutli M ezőgazdasági Kamara (Kaposvár), az. 

eddigitől eltérő színű, átirhatatlan állat járlat-1 eveteknek be­
vezetése és bankszerii fedezetként való elfogadása érdekében 
át irt a Magyar Nemzeti Bank és a Pénzintézeti Központ elnök­
ségéhez. Ezen átirhatatlan  állat járlat-levelek bevezetése azt cé­
lozza, hogy a gazdaközönség kölcsönszerzése ezáltal is me.g- 
könny ittessék. Különösen nagy fon tosságú  ez a törlőkre nézve, 
továbbá az olyan birtokosokra nézve, akiknek ingái lan vagyonát 
valamelyik hozzátartozójának haszonélvezete terheli és az a 
Pénzintézet javára elsőbbségi nyilatkozatot adni vonakodik.
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Kngedélykérés a belsőségen való cséplésre.
A belügym iniszter körrendeletét intézett a törvény hatósá­

gok első tisztviselőjéhez a mrcőr/w-dz/xr/f/í terményeknek a. beJ- 
tőségen való elhelyezése és cséplésc tárgyában. A rendelet töb­
bek között a kővetkezőket ta rta lm azza :

A mezőgazdasági term ényeket belsőségre hordani és ott 
csépeltetni csak a községi elöljáróság, városokban pedig az 
elsőfokú tűzrendészeti hatóság engedélyével szabad. Ez az 
engedélyt áp rilis  hó 8-ig bezárólag kell kérni. A szóbanlevő 
engedélyt ezentúl nem egy évi hatállyal, hanem visszavonásig 
\ell megadni.

A jövő évtől kezdve pedig uj engedélyezési e ljárásnak  
csak abban az  esetben lesz helye, In t a term ények belsőségen 
való elhelyezését olyan egyén kéri, akinek a rra  még nem volt 
engedélye, vagy ha az engedélyes belsőségen a m egállapított 
tiiztávlat. vagy az engedélyezési feltételek bárm elyike tekin te­
téi M‘n változás á llt 1«‘ (fák kivágása, épületrész lebontása stb.).

Az engedélyesek a belsőségükön történő ezeket a változá­
sokat a községi elöljáróságnál, illetve az elsőfokú tűzrendészen 
hatóságodnál a m ezőgazdasági term ények behordása és csép­
iébe élőt* bejelenteni kötelesek. A tűzrendészen hatóságok ott, 
ahol annak lehetősége megvan, a nagyobb biztonságot nyújtó 
közös szérűk létositését előmozdítani igyekezzenek.

G azdasági előadás Bátaszóken. Tolna vármegye deli s a r ­
kában van Ilátaszék nagyközség, amelyben ősz. óta komoly 
munka folyik az á lta lános műveltség és a gazdasági többterme 
lés érdekében. E  célból a Keresztény Munkás Egyletben 72 órás 
ism eretterjesztő tanfolyam  folyik 40 hallgatóval, vasárnajion- 
ként pedig családi esték vannak zsúfolt teremben, ahol szóra 
koztató dolgok m ellett komoly előadás is van. Ja tu ia r  ho 2<>-an 
ltoróczy K álm án dr. bajai ügyvéd, a falu kultureletenek regi 
ajKistola. ta r to tt o tt előadást. A világtermeléssel foglalkozva, 
rám utato tt a gabonaár mai okára  és azt a ján lo tta , ne szemes 
terményben, de (illatban értékesítsük földünk hozadékát és 
a jánlotta, hogy gazdasági Ismeretek tökéletesítése mellett 
iparkodjunk többet és jobbat term elni, különben lem aradunk 
a világversenyben. U tána a H ajlék talan  című színdarab követ­
kezett, melynek ügyes szereplőit a közönség lelkesen m egtapsolta.

Kormányzói gyűrűvel avatnak doktorrá 
egy gyöngyösi fiút. A kormány z." gyűrűjével 
szokta az egyetem doktorrá  avatni azokat a 
hallgatókat, akik az elemi isko látó l kezdve, 
egészen tanulm ányaik  végeztéig tiszta jeles 
i*'/.onyitványt szereznek. Az idén a B uda­
pesti K irályi .Magyar Pázm ány Péter Tudó 
nánvegyetem P á rd á n y i Miklós dr.-t és eg\
?.öngyösi földmives fiát, Mariska Mihályt, 

avatja dok to rrá  a kormányzó gyűrűjével. Pa 
.‘iska Mihály m egtestesítője a m agyar tóld- 
nives uépiten élő tehetségnek «*s a k.. ra ! < : «»- 
aek. Szegény szülőktől szárm azott s a leg­
nagyobb nélkülözések között tanult egyetemi 
' m ulm ányainak  befejezéséig. Pariska Mihály

gimnáziumot Gyöngyösön végezte, a.id pc 
'lig Budapesten az egyetem bölcsészeti szakai 
hallgatta A kormány tavaly állam i ősz. ön- 
dijjal Parisba küldte, ahonnan n y á r  e le jén  
tér r issza  x a k k o r  a r a t já k  föl a ko rm á n y zó  
y y ü r ü jé p j .

. Feltalálták a mesterséges napfényt Am erikai lapok tudö- 
s itaa i, szerint _egy_ new.v„rki vegyész felta lálta  a mesterséges 
napfényt. A találm ány korszakalkotó jelentőségű és forradalm at 
jelent az <‘gesz mai világitá-i rendszerben. A mesterséges nap 
fény még tökéletesítésre szorul, azonban a vegyész véleménye 
szerint rövidesen a gyakorlatbm  is al’kalmazhat'ó lesz. A fényt 
higanygőzzel táp lá lt különleges lámpa szolgáltatja s az uj nap­
fénynek különösen jőhatásu gyógyereje van. Ha a  t ilálm ányt 
tökéletesítik, úgy az rövidesen kiszorítja a  villanyvilágítást.

Eladó birtok. Gedra János (Szőlőhegy’, u. p. Sur) 
közli velünk, hogy nyolc katasztrális hold földjét, nagy 
gyümölcsössel, 1921-ben épült két szoba-konyhás házát, 
istállóval, pincével, pajtával, továbbá tiz családos méhesét 
elköltözés miatt el akarja adni. Akik érdeklődnek a bir­
tok felől, forduljanak közvetlenül a fenti címre.

Férjhez megy Ileána oláh hercegnő. Ileána oláh királyi her­
cegnőt eljegyezte Hoehbery Sándor gróf. dúsgazdag német föld- 
birtokos. Az eljegyzést múlt vasárnap tarto tták  a predeáli kas­
télyban.

Meghalt Rigó Jancsi felesége. Ja n u á r hó 27-én, kedden 
meghall Kajiosvárot: Simplieiux fíarcza Mariska, a  híres 
Simplicius B arczi cigányprímás, leánya. Rigó Jancsi cigány­
prím ás felesége. Rigónét. a háború előtti években világsz rte 
emlegették, am ikor férje Parisban megismerkedett Chima-y 
Klára belga hercegnővel. Rigó Jancsi megszöktette a hercegnőt 
s ezzel végcszii'kadt Simplicius Rarcza M ariska lwddogságának. 
Rigó Jancsi Amerikába került, Rarcza Mariska hazajött 
M agyarországra, ahol egyre rosszabb anyagi helyzetbe ju to tt > 
mindenkitől 'elfeledve lndegegikedett Kaposvárott. Nemrég tüdő- 
gyulladást kapott s  abban halt meg hatva nőt éves korában.

H aragosa helyett gazdáját szú rta  agyon a  sötétben. Múlt
év novemlierében a badacsonytomaji búcsún történt, hogy Sző­
lőéi Gábor földmives vacsorára hívta meg Sár kan ti János és 
Szombatinlyi István gazdálkodókat. A vendégek ivásközben 
összevesztek és Sarkaidi veszekedés hevében bicskáját haragosa 
helyett Szőlösi Gábor mellébe szúrta, aki összeesett és nyom­
ban meghalt. A zalaegerszegi törvényszék most tárgyalta  S ar­
kalni bűnügyét s a gyilkos legényt lő éri. /egyházra ítélte.

Felborult a  rabszállitó autó. Az elmúlt hét egyik estéjén 
a pesterzsébeti rendőrség rabszállitó  autó ja  menetközben fel­
borult. Az autóban kilenc rab foglalt, helyet s a kocsi a rabok­
kal Rudajicst felé hajtott, am ikor Pesterzsébet ha tárában  a 
Kossuth Lajos-utca és ;1 Soroksári-ut keresztezésénél a síkos 
úttesten felborult. Az autó vezetője és a mellette ülő rendőr 
kiugrott az ülésből, úgy. hogy egyiküknek sem történt buja. A 
rabok közül kettő súlyosabb zúzód ásókat szenvedett. a. többi 
hét pedig  könnyebben  sete-sült mag. A súlyosan sebesült Varga 
Károlynét és Koseniea^ <, Manót rabkórházba szállították.

lellilcn István gróf beszámoló beszédét tartja a hagai egyezményről.
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Életfogytiglani fegyház méregkeverésért. Orbán 
Aronné 65 éves kerkanémetfalusi kocsmárosné és fia Or­
bán József arzénmérgezési bünpörét a napokban tárgyalta 
a zalaegerszegi törvényszék. Orbán Áronné arzénmér­
gezés gyanúja miatt már többször állott a törvényszék 
előtt s a törvényszék először 1927-ben Németh Ferenc 
meggyilkolásáért 15 évi fegyházra, majd pedig Molnár 
Ferencné megmérgezése miatt újabb 15 évi fegyházra 
ítélte. Orbánné az újabb vád szerint férjét, Orbán 
Áront és annak testvérét, Orbán Árpádot is megmérgezte 
fiának, Orbán Józsefnek segítségével. A tanúvallomások 
meghallgatása után a bíróság a gonoszlelkü asszonyt bű­
nösnek mondotta ki szándékos emberölés bűntettében s 
ezért életfogytiglan tartó fegyházra ítélte. Orbán Józsefet 
a bíróság bizonyítékok hiányában felmentette.

Valóságos megváltás a szeirvedö emberiség részére a pehely­
könnyű alummium miiláb. Ez a legnevesebb bel- ex külföldi 
orvoxtanárok véleménye szerint is anatómiailag a legtökélete­
sebb. Sok évi kiil- és belföldi kísérletezés után sikerült ezt a ki­
tűnő gyártmányt a eégnek tökéletesíteni annyira, hogy annak, 
akit a sors csapása viselésére kényszeritett, igazi segítséget je­
lent. Vem fáraszt, nem horzsol, rugalmas, zajtalan, a térdcsukló 
golyós csapágyai cserélhetők és ami különösen elismerést érde­
mel: n>im törik és a külföldi gyártmányoknál jóval olcsóbb: 
Ennek a miilábnak nagyszerű konstrukciójáról a cég tájékozta­
tója ad mindenben kellő felvilágosítást, amelyben olvasóink 
megtalálhatják a másremlszerü müiábak, miikar ok, az összes 
járógépek, a gyógy fűzök és haskötők. valamint lúdtalpbetétek 
leírását is. Sok elismerőlevél és hálairat igazolja a cég munkás­
ságát. Akinek uj művégtagra vagy bármily más készülékre van 
szüksége, forduljon bizalommal Notterpeek és Mokossényi orvosi 
műszerész és kötszerész céghez (Budapest, VIII., József* 
körút 31/b).

öngyilkosság az ipariskolában. Január hó 30-áu délután a 
budapesti magyar királyi állami felsőipariskola egyik tanter­
mében öngyilkosságot kísérelt meg Günther László, faipari nö­
vendék. Günther a félév alkalmával több tantárgyból megbukott 
s ezen elkeseredve az előadások végezténél fölment az egyik 
tanterembe, ahol mellbe lőtte magát. A súlyosan sebesült ta­
nulót a Itókus-kórházba szállították. Günther az utóbbi időben 
nagyon sokat nyomorgott, ami m iatt tanulm ányait sem tudta 
rendesen végezni és e  fölött való elkeseredésében kísérelte meg 
az öngyilkosságot.

Megtámadta a bírót. A berlini törvényszék egyik esküdtszéke 
múlt héten tárgyalta a berlini betörővilág két hires banditájá­
nak : Lettoicnak és fíreuemek  bűnügyét. A két betörőt külön­
böző gaztettekért vonták felelősségre. Lettow a főtárgyai ás előtt 
alaposan leitta magát s ittas állapotban vezették a bíróság elé. 
A betörő kihallgatása botrányos jelenetek között ment végbe, 
mert Lettow nevetve válaszolt az elnök kérdéseire, majd pedig, 
amikor az elnök illetlen viselkedéséért a betörőt rendbírsággal 
sújtotta, Lettow átugrott a bírói korláton s kezével többször az 
elnök arcába sújtott. E rre a teremben lévő többi betörő is vér­
szemet kapott és valóságos verekedés kezdődött a bírák és vád- 
lőttek között. Az elnök két ökölcsapással ártalm atlanná tette a 
betörőt s az időközben besiető teremőrők leszerelték a gumnii- 
botokkal verekedőket. Lettowot és társát vasraverve vitték cel­
lájukba.

A „Gamma** hajszer legújabb nagy nemzetközi sikere.
Friedler Antal hazánkfiának két évvel ezelőtt forgalomba ke­
rült nagy horderejű kozmetikai találmánya, a „Gamma** haj­
szer, a nemrég lezajlott milánói és barcelonai világkiállításokon 
díszoklevéllel, illetve aranyéremmel lett kitüntetve. A magyar 
készítménynek e magas elismerése annál nagyobb horderejű, 
mert a külföldi rengeteg sokféle készítmény között a magyar 
Gamma bajszer volt az egyetlen, mely a hajbetegségek meggát- 
lását szolgáló szerek között ily általános nagy sikert aratott. 
A szakorvosiig  kipróbált és ajánlott készítmény nemcsak a 
hajhullásnak, korpásodásnak és hajmolyosodásnak tökéletesen

B őven  to jók tó l szá rm a zó
m ú lt évi fehér am erika i leghom  kakasok, va la m in t 2  d rb  
nagytestű sávozott p lym ou th  kakas eladó darabonként 
5— 6 pengőért, közönséges t y ú k o k  keresztezésére igen 

a lka lm as.

Baliko, Kecsege p., Tolna m.

bevált ellenszere, de állandó használat mellett a hajnövést is 
eredményesen előmozdítja, amit eddigelé egyetlen készítmény 
sem tudott elérni, mert nélkülözte a Gamma hajszerben levő 
azon hatóanyagokat, melyek a legkülönfélébb hajbetegségek 
meggátlására, illetve megszüntetésére szolgálnak, ügy értesül­
tünk, hogy a magyar kozmetikai iparnak ezen nagy külföldi 
sikereket aratott készítménye részt vesz ezentúl nemcsak az 
európai, hanem a tengerentúli kiállításokon is.

Ezüst- és aranypénzt legjobb áron, kényszerkölcsönt, Nem­
zeti Bank vagy bármilyen részvényt tőzsdei áron vásárol 
fíarnabank, Budapest, Nádor-utca 26. Tőzsdével szemben. A 
„Vasárnap** előfizetőinek díjtalanul válaszol minden e szakmába 
vágó kérdésre.

Három emberéletet mentett meg egy hős kutya. A Német­
országban lévő Óriáshegységben -egy bernáthegyi kutya néhány 
nappal ezelőtt három emberéletet mentett meg. Három német 
diáíkturista kirándulás köziben eltévedt a hegyekben és hófúvásba 
került. Az egyik menedékház bernáthegyi kutyája segítségért* 
sietett a három turistának és a menház őrét elvezette a szeren­
csét len ül járt diákokhoz. A diákokat felig megfagyva találták 
meg, a  menházban azonban sikerült őkvt magukhoz téríteni.

Agy- és szivérelmeszesedésben szenvedő egyéneknek a ter­
mészetes „Ferenc József** keserilviz megbecsülhetetlen szolgála­
tot tesz azáltal, hogy a béltartalm at kíméletesen távolítja ek 
Tudományos tapasztalatok kétségtelenné tették, hogy a Ferenc 
József víz számos féloldali hiidésben fekvő betegnél is meg­
tette a kellő hatást s Így nagy megkönnyebbülést okozott. A 
Ferenc József keserüviz gyógyszertárakban, drogériákban és 
füszerüzletekben kapható.

Egy hónapi fogház kegyeletsértésért Dió* József állvá­
nyozómunkás 1928 februárjában megállapodott Aekerl Lajos 
kecskeméti temetkezési vállalkozóval, hogy a temetkezési vál­
lalkozó Diós elhunyt feleségét eltemeti s  Diós a temetési költ­
ségeket majd részletben téríti meg a vállalkozónak. A vállal­
kozó azonban, amikor a koporsót a sirgödörbe eresztették s 
mintegy nyolvvanan a gyászolók közül összegyűltek a s ir körül, 
odaállt a temetést végző lelkész elé és kijelentette, hogy addig 
nem engedi eltemette! ni a halottat, míg megfelelő biztosítékot 
nem kap a költségek fedezetére. A bíróság Aekerl Lajost kegye­
letsértésért első fokon 600 j»engő pénzbüntetésre ítélte. Az 
ítélőtábla most egy havi fogházra emelte föl a büntetést.

I&heuma ellen biztosan és bámulatos gyorsan basznál a Janó 
szesz és kenőcs. Czakó, Bp., VI.. Király-u. 90. Ára 11 pengő.

Tizenegy év előtti arzéngyilkosságot leplezett le egy név­
telen levét Kalár Majzik József nagykörűi éjjeli őr m ’g 1919. 
évben váratlanul meghalt. Az éjjvli őr hirtelen halálát már 
régen elfelejtették a községben, amikor tavaly decemberben a 
nagykő riii csendőrség a következő névtelen levelet k a p ta : „Ha 
a tisztelt csendőrség tudni akarja, hogy ki mérgezte meg Ka­
lár Majzik Józsefet, hát nyomozzanak utána.** A levél alapján 
a csendőrség széleskörű nyomozást indított, amelynek során 
kiderült, hogy az elhunyt Majzik menye. Nádas Juliánná a 
temetés napján úgy nyilatkozott : „Hála Istennek, megszaöa 
dúltam az öregtől, csak valami baj ne legyen belőle.*1 Nádas 
Juliánná a  csendőrök kérdéseire eleinte tagadott. A húga 
azonban ellene vallott s megdööl»entő vallomást te tt Kovács 
Istvánná, született Majzik Erzsébet, az elhunyt őr leánya. 
Kovácsné elmondotta, hogy Nádas Juliánná évekkel ezelőtt be­
ismerte előtte, hogy kétszer is légypapír-oldatot adott az öreg­
nek. A vallomások alapján az ügyészség kiásatta a holttestet s 
a bírósági vegyész megállapította, hogy Majzik Józsefet arzén 
nal mérgezték meg. A csendőrség letartóztatta Nádas Jullánnát.

Életfogytiglani fegyházat kapott a nagygörbői gyil­
kos. Még 1928. októberében Egyed Albert nagygörbői 
földmives bosszúból agyonlőtte Kulcsár János gazdálkodót. 
A gyilkosság előzményei évekkel előbbre húzódnak vissza, 
amióta a két család állandóan haragban élt egymással. 
Egyed Albert a zalaegerszegi törvényszéken megtartott 
tárgyalás alkalmával beismerte, hogy a bűntettet előre 
megfontolva követte el s ezért a bíróság életfogytiglani 
fegyházra ítélte. Az ítéletet a győri Ítélőtábla után most 
a napokban a királyi Kúria is jóváhagyta s ezzel az jog­
erőre emelkedett.

Patkányok, egerek és mezei egerek irtására legjobban ajánl­
h a tó ^  „Ratlnol** irtóanyag, mely fertőző betegséget plántál az 
Illető állatfaj közé és gyökeresen kiirtja. Más á llatra  vagy em­
berre nem ártalmas. Ugyanitt beszerezhetők „Russln“-féle 
sváb-, ruszni-, hangya-, csótány-irtószerek is. Postaszétküldésl 
hely : Ratlnol laboratórium, Budapest, VII., Murányi-utca 36.
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TANÁCSADÓ
Kérdés: 1. Van-e Szegeden mezőgazdasági kamara? 2. Meny­

nyi a fizetése egy autószerelőnek? 3. Hová forduljak, hogy 
iiicgkaphassam nőhány szegedi autószerelő címét? (Előfizető, 
Kiskundorozsma.) — Felelet: 1. Nincsen. A Duna-Tisza közén 
Kecskeméten van mezőgazdasági kamara, a  Tiszántúlon pedig 
Debrecenben. 2. Ez helyenként változó. Az órabér 50 fillértől 
1 pengő 20 fillérig változik. 3. A szegedi kereskedelmi és ipar­
kamarához.

Kérdés: Hol van Budapesten az „Én Újságom" kiadóhi­
vatala f (K. J., Répcelak.) —  Felelet: VI., Andrássy-ut 16. sz.

Kérdés: Hugóm férje huszárönnester volt, aki Ilin-ben, a 
harctéren hősi halált halt. Felesége olyan segítségben részesül, 
mintha tizedes özvegye volna. Hová forduljon, hogy magasabb 
segélyt kapjon? (Olvasókört tag, Tiszanána.) —  Felelet: A 
hadirokkantak és hadiözvegyek járulékát utoljára a magyar 
királyi népjóléti és munkaügyi miniszternek 22990/1927. N. M. 
M. számú körrendeleté állapította meg. Ezek szerint az altiszti 
özvegyi járulékban részesült hadiözvegy járadéka havi tiz pengő. 
A tiszti özvegyi járu lékra jogosult hadiözvegy járuléka havi 16 
pengő, a  közlegény! özvegy járuléka i>edig havi 5 i>engő. A 
gyermekek havi járadéka altiszti özvegy számára egy-egy 
gyermek után havi 1 pengő 25 fillér.

Kérdés: Néuémnek az ura a világháborúban elesett. A 
férfi még háború előtt kőművesmester volt. Milyen járulékot 
kell kapnia most az asszonynak és hová forduljon a járulékért? 
(B. Hetyefö.) —  Felelet: Olvassa el előbbi válaszunkat. A 
hadirokkantak, hadiözvegyek és hadiárvák segélyügye a népjó­
léti minisztérium hatáskörébe tartozik (Budapest, II. kerület, 
Lánchid-utca 2.).

Kérdés: 1. Mi a elme Hoowernck, az Egyesült Államok el­
nökének? 2. Mi az elnök megszólítása? (P. I., Tisza dada.) —  
Felelet: 1. Mister II. Hoower I’resident of The United States 
of America Washington, White House. 2. „Dear Sir", (kedves 
uram) vagy pedig egyszerűen ..Mister President“ (elnök ur).

Kérdés: Hol kaphatok magyar népdal kottákat? (K. ■!.. Dél­
egyháza.) —  Felelet: Minden kottát megkaphat lapunk kiadó- 
hivatalában. Budapest, V ili. kerület, József-körut 5.

Kérdés: Háromezer korona hadikölosönöm van, szeretném 
tudni, mikor valorizálják? (D. J., Ezegvár.) —  Felelet: A hadi- 
kölcsönök valorizációjáról egyelőre nincsen szó. Az ötezer ko­
ronán felül jegyzett kötvénytulajdonos'ik segélyezésben részesül­
nek. A segélyezés mértékét lapunk ezidei első száma közölte.

Kérdés: 7/oZ kaphatok piueeg az de ségi cikkeket? (155 Mi. sz. 
előfizető, Solt vadkert.) —  Felelet: Lapunkra való hivatkozással 
forduljon Ozifka József borászati kereskedő céghez. Iíudaiiest. 
V., Vilmos császár-ut 48.

Kérdés: Mennyi a mai értéke /.'<??. év február havi 500 ko­
ronának? (T. L„ Solt.) —  Felelet: Körülbelül négy pengő. Ehhez 
járul még az időközi kamat.

Kérdés: Szántás közben régi ezüstpénzre bukkantam. .1 
pénz régiségét és értékét megállapítani azonban nem tudom, mert 
a felírás sok helyen lekopott. Hová forduljak, hogy a pénz érté­
két megállapítsák? (Cs. L., \yu lhegy./ — Felelet: írjon a Ma­
gyar Nemzeti Múzeum éremtam osztályának, ahova küldje he a 
pénz pontos leírását. A Magyar Nemzeti Muzeuiu címe: Buda­
pest. V ili kerület, Muzeum-körut 14—16.

Kérdés: Öcsém az oláhok által megszállott területen lakik, 
^égy gimnáziumi osztályt végzett s most 18 éves. Szeretném, ha 
fölvennék valamelyik repülő iskolába. Milyen kellékek szüksé­
gek a. felvégeihez? (V. F., Irán.) Felelet: Elsősorban szüksé­
ges, iiogy magyar állampolgár legyen. A repülőgépvezető iskola 
^Szombathely) kétfa jta  végzettséggel vesz fel növendékeket. 
Érettségizetteket és egyetemet végzett ifjakat. A székesfehérvári 
magyar királyi repülőgópszerelő iskola polgári iskolát végzett 
fiataléiul tereket vesz fel. Ajánljuk, hogy írjon levélben az emlí­
tett intézet igazgatóságához és ott kérje az Ön különleges viszo­
nyaira való tekintettel a ré sz le te s  felvilágosítást.

Kérdés: Egy házam és egy hold saját földem van. a. sze- 
aénységi bizonyítványt megkaphatom-e? (16.206. Előfizető.) — 
Felelet: A szegénységi bizonyítványt mindazok megkaphatják, 
akiknek jövedelmük a környékbeli szokásos napszámot nem 
haladja meg. Az elutasítás ellen jogorvoslatnak helye nincsen. 
Kérdés az, hogy az elöljáróságon felvett jegyzőkönyvin* mily 
összegű jövedelmet vallott l>e.

Kérdés: Édesapám háromszor nősült. Első féleségének — 
nkivei kötött házasságbál én is származom — volt ingatlan 
vagyona, amit halála előtt a háborúban eltűnt édesapámra

ajándékozásul hagyott, illetve adott. .4 második és harmadik 
házasságból származott gyermekek tarthatnak-e igényt az édes­
anyám elajándékozott ingatlanára, vagy pedig az csak engem 
■illet meg és hogyan juthatok az ingatlanhoz, tekintve, hogy 
huszonnégy éves elmúltam? (11.256. sz. hű előfizető.) — Fe­
lelet: A háborúban eltűnt édesapját az illetékes törvényszék 
előtt külön eljárással holttá kell nyivánitani és azután az 
örökösödési eljárást kell lefolytatni. Az örökösödési eljárás so­
rán Önnek igazolnia kell, hogy a kérdéses ingatlan édesanyjáé 
volt és ajándékozással került apjához, ennek folytán ági va­
gyonról lévén szó, végrendelet hiányában a  törvényes örökö­
södés szabályai szerint csakis és egyedül Ön az örököse a kér­
déses ingat la un ak.

Kérdés: Én az egyik bank közeli fiókjának több, mint két 
ezer pengővel tartozom. Amikor a tartozás után az esedékes ka­
matokat befizettem, az igazgató nem volt az intézetben s úgy 
hiszem, hogy jogtalanul túlságos magas kamatot vettek tőlem.
I issza kérhetem-e a fölösen fizetett összeget? (Régi előfizető. 
Szombathely.) —  Felelet: Ha több kamatot vettek, mint ameny- 
nyit előzőén a  megállapodásban kikötött, úgy azt feltétlenül visz- 
szakövetülheti. De ebben az esetben okosabb lett volna, ha a több 
kamatot egyáltalában be sem fizeti. Vágj' ha már befizette, ak­
kor a kamatról, mint általában minden fizetésről, nyugtát kel­
lett volna kérnie.

Kérdés: Erdélybe szeretnék utazni, hoy az ottani vidékei 
megismerjem. Mennyibe kerülnek az útlevél és a vizűm? (K. F., 
Lajosmizsc.) —  Felelet: Az útlevél, szegénységi bizonyítvány 
alapján, 1 pengő 25 fillérbe, s a vízum pedig 64 fillérbe kerül. 
Egyébként az útlevél kiállításáért tiz pengőt, a vizűmért pe­
dig hat pengőt kell fizetnie.

Kérdés: Az tiplim elhalt 1918-ban az óla*: harctéren. reám 
és két testvéremre 12 hold föld, maradt, amelyet bátyám idő­
közben 5200 pengő erejé-ig megterhelt egy banknál. Mi ehhez 
nem járultunk hozzá, vsak most tudtuk meg. Mitévők legyünk, 
s kötelesek ragyunk-e bátyánk helyett fizetni? (Tamási elő­
fizető.) —  Felelet: Teljesen érthetetlen előttünk, hogy mikép­
pen tudta bátyja az ingatlant, amely apjának nevén áll. meg­
terhelni, mert hiszen bekebelező nyilatkozatot csakis a telek­
könyvi tulajdonos adhat az ingatlanra és bátyja legfeljebb az 
örökrésze erejéig terhelhette meg az ingatlant, de azon túl sem­
miesetre sem, vagy. ha mégis megterhelte, az csak csalárd utón 
történhetett, amit Önök megtámadhatnak. Nézzenek tehát utána 
a telekkönyvben, hogy ki irta alá a bekebelezést okiratot, s ha 
az atyjuk van aláirva. úgy vizsgálni kell. hogy valódl-e az alá­
írás. Ha kiderül, hogy bátyjuk apjuk tudta nélkül bekebelez- 
tette a  kölcsöntartozást, úgy semmiesetre sem kell fizet­
niük, sőt az egész ügyletet bírói utón meg kell támadni, s ily 
módon a  telekkönyvitől a terhet töröltetni.

Kérdés: Életbiztosítást kötöttem, amely szerint a befize­
tett összeg bizonyon kor elérése u-tán felvehető. .4 befizetett 
216 pengő helyett csak 122 pengőt akarnak fizetni, holott a 
szerződés kötésekor nem mondták meg. hogy felmondás esetiin 
nem kapom a befizetett összeget. Most át akarom vinni bizto­
sítósomat a Gazdák Uiztoxitó Szövetkezetéhez, hogyan kerül­
hetem el a kárt? (Hú előfizető. Füzes.) — Felelet: Semmi­
esetre se fogadja el a kisebb összeget, hanem az On birtoká­
ban lévő szerződés alapján követelje a teljes összeget és  az 
egész ügyet. Írja meg az ön által választott ni biztosító inté­
zetnek, amelynek pontos címe: G. 11. Sz. IX., 1 llői-ut 1. szám. 
Budapest

Kérdés: Községünk lakossága a lfí.OOO-et nem haladja meg. 
mégis a főjegyző a kerékpár használatához fényképes igazol­
ványt kivan. Köteles vagyok-e. a főjegyző határozatának eleget 
tenni? (Ifj. F. ■?.. Nagykamarás.) —  Felelet: A Vasárnap lí-ik 
számában közzétett rendelet alapján ön nem köteles ennek a 
felszólításnak eleget tenni, amennyiben bármilyen kötelező, 
vagy büntető határozatot kapna, úgy éljen az ellen felebbezés- 
sel a közölt miniszteri rendeletre való hivatkozással.

Kérdés: 1 szövetkezet községünkben feloszlott, a. tagok 
ragfornián kötelesek-e, a liátrinnaradt adósságot megfizetni vagy 
pedig az üzletrészeik arányában? (11.122. sz. előfizető.) Fe­
lelet : A kereskedelmi törvény kifejezetten rendelkezik a tekin­
tetben, hogv a szövetkezetek tagjainak a társaság kötelezett­
ségéért hogyan kel! felel,niök. Első sorban az alapszabályok az 
Irányadók. Ha tehát az alapszabályok azt Írják elő, hogy a  ta­
gok'egyenként és egyformán felelnek a kötelezettségért, úgy 
ez az irányadó. Ha azonban az alapszabályok az üzletrészek 
szerinti felelősséget állapítják meg a szövetkezet tartozásaiért, 
úgy az üzletrészek arányában kell fizetniük. Ha az alapszabály 
nem intézkedik, úgy a törvény határozott rendelkezése sze­
rint n tagok fejenként és korlátlanul felelősek a tartozásért.

Kérdés: Mi a fizetése u községi bírónak? Országgyűlési 
képviselő jogosultságnak mi a kellékei? (11.016. sz. előfizető.)
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— Felelet: A községi bírónak fizetés nem jár. Az országgyűlési 
képviselőjogosultság általános kellékeit az 1925: XXVI. t. c. 
szabályozza. Eszerint férfiaknál szükséges a betöltött 24 év. 
legalább 10 éves magyar állampolgárság, két év óta egy hely­
ben való lakás, végül az elemi népiskola 4-ik osztályának el­
végzését tanusitó bizonyítvány. Nőknél: betöltött 30 év; a 
Többi kellékek megegyeznek a  fentiekkel.

Kérdés: Az O. F. B. utján kaptam 3200 négyszögöl földet. .4 
mérnök. amikor felmérte, csak 1983 ölnek találta. Az adót a 
3200 öl után retették ki. Hová forduljak orvoslásért! (6066. sz. 
előfizető.) —  Felelet: Az O. F. B. mérnöke által megállapított, 
illetőleg kimért földről tanúskodó mérnöki térképet kell Ön­
nek kikérnie hiteles másolatban, ezt az illetékes telekkönyvi 
térképtárban felmutatni, ez alapion a kataszteri térképet kiiga­
zítani. hogy az adóhivatal csak a  tényleg ju tta to tt föld után 
vesse ki az adót.

Kérdés: Másodosztályú vitéz ségi érmem van. azt hallottam, 
hogy ezen érmék tulajdonosai ndé>kedvezményben részesülnek. 
Igaz-e ez! (ffj. Ny. M.,) —  Felelet: Az adókedvezmény a vi- 
tézségi érem tulajdonosainál abban áll. hogy az adójuk után 
járó  rokkantellátási adót nem kötelesek teljes egészében fizetni. 
A jogosultságot be kell jelenteni az adóhivatalnál.

Kérdés: Yan-e még Olaszországban magyar hadifogoly! (R. 
8.. Magyaraddal ja.) — Felelet: Tudomásunk szerint minden 
magyar hadifogoly, aki haza akart jönni Olaszországból, már 
évekkel ezelőtt, a fegyverszünet megkötése után hazajött.

Kérdés: 1. ötrenszázalékos hadirokkant voltam s az 1926. év 
őszén megtartott felülvizsgálaton 75 százalékos hadirokkantnak 
nyilvánitottak. .1 rokkantsági dijat azonban még mindig a régi 
megállapítás után. kapom. Hová forduljak, hogy nagyobb já­
radék lm,n részesítsenekf 2. V/ a eime a- népjóléti miniszter ur­
nák s lehet-e eimére levelet küldeni! (N. 8.. Pumony.) —  
Felelel: 1. A nagyobb rokkantság igényjogosultságát a bizott­
ság határozaton kiviil a népjóléti minisztériumban még egyszer 
eldöntötték. Ha itt is úgy találták, hogy rokkantsága növeke- 
<letr, úgy föltétlenül megkapja a magasabb százalék után járó 
nagyobb rokkantdijat. Mindenesetre sürgesse meg ügyének el- 
íézését. a magyar királyi népjóléti minisztérium illetékes osz­
tályánál. 2. Xagyméltóságu Vass Jé>zsef dr. magyar királyi nép­
jóléti- és munkaügyi miniszter, Budapest, II., Lánchid-utca 2.

Kérdés: 1. .4 Duna gőzhajózási Társaságnál valamelyik 
személyszállító hajóm, fütő szeretnék lenni. Milyen vizsga- szük­
séges ehhez és hová forduljak, hogy felvegyenek. 2. Nyugd i-ias-e 
a fűtői állás! 3. Filmszínész szeretnék lenni, még pedig olyan, 
aki az úgynevezett eoie-boy filmekben játszik. Milyen képzett­
ség szükséges hozzá! Hol veszik fel az ilyen színészeket! (17.251. 
számú előfizető.) — Felelet: 1. Hogy fűtő lehessen, ahhoz gőz­
kazán-fűtői és kezelői vizsgát kell tennie, valamelyik magyar 
királyi ipariskolán. így például Budapesten (VIII., Népszín­
ház-utca 8. szám.) A vizsgák ügyében Írjon levelet az iskola- 
igazgatóságához. Levelében mellékeljen válaszbélyeget. Felvé­
tel végett forduljon a Dunagőzhajózási Társaság személyzeti 
osztályához, Budapest. V.. Rudolf-rakpart 3. szám. 2. Igen. 3. 
Nálunk ilyen filmgyár nincsen. Az amerikai filmgyárak inaiig 
csak elsőrangú, bevált és színészi múlttal bíró művészeket alkal­
maznak. Különös iskolai előképzettséget nem kívánnak.

Kérdés: Ha a. házaspárból az asszony elhal, a férj a. kö­
zösen szerzett vagyonból az egészet örökli-e vagy csak a fe­
lét! (15.350. számú előfizető. Soltvadkert.) —  Felelet: Ha a 
házaspárból az asszony előbb elhalt, mint az ura, úgy a közösen 
szerzett vagyonból, az úgynevezett közszerzeményböl felerésze 
illeti meg a férjet, mig a másik felerész. ha végrendeleti intéz, 
kedés nincs, a törvényes örökösöket illeti (asszony gyermekei, 
ilyenek nem lévén, szülei, vagy azoknak egyenes vagy oldalági 
leszármazó!).

Kérdés: Anyósom, végrendeletet készített, ebben az első 
házasságából származó két gyermekének vagyonának felét, 
második házasságából származó 5 gyermekére, a vagyon másik 
felét, vagyis csak a köteles részt hagyta.. Anyósom ügyvédje 
most tőlünk ügyvédi költségeket köretei, ki kell-e azt nekünk 
fizetni! (39-es előfizető) —  Felelet: Az örökhagyó tartozását az 
örökösök mindannyian örökrészük arányában fizetik. Ennél­
fogva az ügyvéd által követelt költség fele részét az első há­
zasságából származó két gyermek, felerészét pedig a másik ót 
gyermek köteles fizetni. Ennélfogva az egész költségben az Ön 
felesége egytizedet köteles fizetni. Hozzátesszük azonban, hogy 
az ügyvédnek a követelését felül kell bírálni, hogy helyesen 
van-e felszámítva.

Fontos adóügyi határidő.
Február 15-ig befizetendők az 1930. év első negyedére ese­

dékes egyenes adók (ált. kér., jöv., vagyon-, ház-, földadó). A 
befizetés, mivel az 19.30. évi adókivetés még nem történt meg, 
az 1929. évi adókivetés mérvélien teljesítendő.

Február 15-ig befizetendő a munkaadók által az előző hó­
napban kifizetett szolgálati illetmények és munkabérek után 
járó  alkalmazotti kereseti adó.

M EZŐ G AZD ASÁG I MUNKAPIAC.

Az Országos Gazdasági Munkaközvetítő Iroda ÍM. kir. 
Földmivelésiigyi Minisztérium, Budapest, V., Kossuth Lajos-tér
11. sz.. II. em. 207. ajtó) közlése szerint:

m unkást k eresn ek
a következő uradalmak, gazdaságok és birtokosok:

1. Csoportot.
Dr. Hoffmann Ede gazdasága (Nagynéniét egyháza, ti. p. 

Bicske, Fejér vm.). 45 pár summást tavaszra, megegyezés sze­
rint. — Ida majori gazdaság (Baracs, u. p. Duna föld vár. Fejér 
vm.), 20 I. és 30 II. osztályú munkást kapálásra, tavaszi két 
hóra, 20 I. o. és 10 II. o. munkást egész nyárra, hat hóra. — 
Darány pusztai bérgazdaság (Som. Somogy vm.). hat havi sum- 
másnak .‘10 I. és 30 II. o. munkást. Répát szedni akkordba.

2. Egyeseket
Sárkány József (Kunszentmiklós, Bábony-tanya, Pest vm.), 

két családban négy cselédet, -kocsist, bérest, fejőst és minde­
nest két lakásba, egyen kint 18 q rozs és búza, 20 kg. sza­
lonna vagy napi egy liter tej. 4o P, kertföhl, tüzelő, sertés- 
baromfi tartás és 1200 négyszögöl tengeri föld. — Kajos Zsig- 
mond (Vác-puszta, Pest vm.), eg.v fejni tudó mindenest keres, 
évi bére 40 P, 16 q gabona. 24 kg. szalonna, 20 kg. só, egy 
liter tej naponta, 1600 négyszögöl föld. tüzelő és lakás. — 
Ő~V. Molnár József né (Hort. Heves vm.), egy parádés kocsist, 
konvenció és ruhájárandóságra és egy gépészkovácsot. — Lend- 
vay József (Kunszentmiklós. Sip-u. 94.. Pest vm.), egy főker­
tészt kény bakért be csekélyebb fix és nagyobb %-os részese­
désre. - -  Vitkay Imre nyug. alezredes (Balatonfőkajár. Vesz 
prém vm.), egy vidéki mindenest, 45—60 éves magános, róm.- 
katli. kerti és szőlőmunkáhez, ki fejni és lovat hajtani, ápolni 
tini. Bér nyári hat hóra á. 40 P, téli hat hóra á 30 P és 
teljes ellátás. — Steril Lajos (Budajiest, IX.. Remete-u. 32., III. 
em. 23.), egv t ellenes fejőst, tej eladás és elszámolásihoz, havi 
80—95 P bérért, lakás és ellátás nélkül. — Frey József (Déva 
ványai, egy nőtlen virágkertészt vagy segédet, lehetőleg feles­
nek. — Patai Istrán  kertész (Berettyószentmárton, Bihar vm.). 
március 1-re bolgár rendszerű kertlw négy oly tanulni vágyéi 
kert és /.segédet vagy kerti munkást fixfizetésre vagy haszon­
részesedésre, kik itt szakszerű kiképzést nyerhetnek. — Pat 
termann Lajos (Becske. Nógrád vm.), folyó egész évre négy 
konvenció* cselédet és pedig egy gulyást, egv kocsist, két l>é- 
rest. — Özv. Junker Lászlóné (Kecskemét. Klapka-u. 14. sz.). 
március 1-re Tülöpszállási nyolcholdas szőlő és gyümölcsösbe 
egy családos szakértőt keres az összes munkák elvégzésére. - - 
Havasi Sándor kertész (Domlmvár, állomás mellett), egy idősb, 
nőtl«*n virág- és zöldségkertészt keres. Lichtenstein Pál (Ba- 
la’nnfiiri «h. február 1-től gyakorlott, konvem-iós tehénfejősö­
ket keres; hármat. — Kraus.: Lajosné (Budapest, VII.. Dam 
janich-utea 46., II. em. 5.), szőlőmunkásokat keres 51/*—6 
bora. Kötcse-Csicsal (Somogy vm.) munkahelyre 2 férfi és 
3 II. o. szőlőmunkást. — Dunamenti Kert gazdasági R. T. (Cse­
llel, Mező-u. 23.) hosszabb gyakorlattal bíró egy tehenészfejőst. 
—  Dabasi Halász-gazdasága (Gyón, Pest vm.) 60 kát. holdra 
harmados műveléshez keres cukorrépa munkásokat.
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R E J T V É N Y E K
1. Számrejtvény.

Egy fin lő évvel fiatalabb, m int az anyja. Anyja 16 évvel 
fiatalabb, mint az ura. A fin 31 évvel fiatalabb, mint az apja. 
Együttvéve 160 évet számlálnak. Hány évesek egyenként?

(Ilcküldte Molnár Imre l ‘ÜJ<ftökn:eiiterzncl>clr/il.)

2. Szórejtvény.

i zokog szalma épület j
(Beküldte ifj. Bodri István Szekszárdrőt.)

3. Szórejtvény.

CS T
n

(Beküldte Őri Sándor Ciánig rőt.)
4. Szórejtvény.

v i d  d  d
v i d  d

V I d  d  d

(Beküldte Vallyon Irmus Tiszasülyböl.)

5. Szórejtvény.

nóta OL A szü lő  ( —a) pajta T A 
( ü - i )

(Beküldte Vallyon Klári Tiszasülyböl.)

6. Szórejtvény.
n a g y  t e m p l o m  ( ó  o )  

o f c ü rk íx
(Beküldte Vallyon Éri Tiszasülyböl.)

7. Szórejtvény.

E  Ep u s k a  N E
E  E

(Beküldte Peti dános biszőról.)

8. Szórejtvény.

B e n e s  (  lx> EE
X E (-1)

(Beküldte Somogyi Istiyhiué Böresröl.)

9. Szórejtvény.

o o x i g é n
f e

(Beküldte Vallyon lynáe Tiszasülyböl.)

10. Szórejtvény.

veszteséi?  T Y A eső  után van  
_________________________ (s v)

(Beküldte Farkas Mihály Berkeidről.)

II. Szórejtvény. ___

c  c  c  c  c  c  r o m b o l  (ú 11)
(Beküldte Marton Károly Csikostöttosröl.)

12. Szórejtvény.

í é J e n  v a n  ró szsa
(Beküldte \a yy  Lajos Duna remet éröl.)

13. Szórejtvény.

(Beküldte Cs. Xayy ./ó :xc/ Kaposszentbenedekröl.)

14. Szórejtvény.

A
e m e l e t  e m e l e t  t o r  <-£»)

(Beküldte Baja Vilmos Földesről.)
15. Szórejtvény.

R ég volt. Most van. Holnap lesz .

(Beküldte Töröl; Kálmán XcmesnéprőlJ

5 11 37 40 715 32 3G 18 43 3
42 2 44 4
19 20 31
29 1 24
10 6 27 12
22 23 35 9 20 13
21 39 25
34 38
17 8 41 30
10 45

33 14
1—45

(Beküldte

1(1. Számrejtvény.
Nemesfém.
Régi ruhán van.
Keserű ellentéte.
Vágó eszköz.
Évszak.
Keresztnév.

28 Ruha.
Fa.
Kertész csinálja.
Fiatalok szeretik.
Sírva bánod, ha ide száll bá­

torságod.
Összetett betű.
Egy szép magyar dal kezdő­

sora.
Kálmán dános Hajdúszoboszlóról.)

.\ rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorává? a 9-ik számban közöljük.

A 3-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Pont re jtv én y : Este virágzik a  repce. 2. Szórejtvény:

Karli Etuska. 3. Szórejtvény Szent László. 4. 1‘ontrejtvény :
Szeretet és szerelem. 5. Szórejtvény: Országos vásár. 0. Szo- 
rejtvény: Hadnagy. 7. Szórejfcvény: Indián fanok. 8. Pontrejt 
vény : Késő ősszel száll a fecske messzire. 9. Szórejtvény Béna. 
10. Pontrejtvény: Kereskedelem. 11. Szórejtvény: Cseberből ve­
derbe. 12. Szórejtvény : Nem élhetek muzsikaszó nélkül. 13. Pont- 
rejtvény : Mi piroslik ott a iákon távolba;

Helyesen m eg fe jte tték :  Tarnóczay János . ifj. Fiilöp József. Takács 
Vilma, Makó Ferenc. Sármezey Endréné, linkkel Gábor. Győré Mag- 
duska, ifj. I’app D ániel. Kopóes Is tván . Szab’. Gy»r_y. Gergely Gábor. 
Dívák Józsefnó. Nemzeti Olvasókör, P rókay Gyula. K o ró z .- Istvánué , 
Szebónvi Ilonka, Simon V iktor. L átos Is tván . Yass S ándor. Sódon 
P iroska. Schnecker Feróm . Gaclm! Annuska. if.i. Nagy Is tv án , M olnár 
József. Sabácz István . Dobrotka János. T in iár Gergely, Takács Lujza. 
Szakács S ándor, ifi. G yörgye G yörgy, Itádli Is tván . Székely József. 
Dábi Sándor, Wolf Béla. Vörös Vince. K uslits  E rnő, F áy  B arnabás, 
László L ajos, Szily .Mariska.

■lutalumlőniirct nyertek: Ifj. Kuslits Ernő (Küllői), Dob- 
rotka János (Kondoron). Sódon Pirosba f./ósgdóvxflj. Ilukkei 
(tábor (l.itkc) és Simon Viktor (Sámuelek).

A 4-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtését, a 
megfejtők és nyertesek' névsorával jövő héten közöljük.
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L A K O D A L O M .
VIDÁM REGÉNY. — IRTA: NYÁRY ANDOR.

(27. közlemény.)
2.

Móric lassan, vontatottan ment fel a hegyoldalon. Le- 
pedőnagyságu piros kendőjével szorgalmasan törölgette az 
arcát.

Cudar meleg volt, esőre hajló idő, a felhők előfutárjai 
már gyülekeztek délfelől.

Az öreg Kovácsék présháza felé tartott s mikor oda­
ért, bekukkantott az ajtón s amint meglátta szobában a 
menyecskét, tréfásan köszöntötte:

— Szerencsés jó napot, jó özvegy menyecske! Látja, 
már itt vagyok.

A kosárban levő holmira rámutatott:
— Mit csinál a paradicsom, meg a paprika?
A menyecske kedvetlenül felelte:
— Jaj, most nincs kedvem tréfálni!
Móric nevetett:
— Az nem baj! . . .  Az étel akkor a leggusztusosabb, 

ha minél szebben van tálalva. Az özvegy menyecske akkor 
a legkívánatosabb, ha a szóra kicsit csiklandós.

Kovácsné leintette:
— Menjen már! Öreg maga már ahhoz!
Móric nem engedett:
— Az öregség csak idő! — felelte vidáman és köze­

lebb lépett a menyecskéhez. — Hallotta már azt, gyönyö­
rűm, hogy a konzervet el lehet tenni száz esztendőre is? 
Mégis jó marad?

—- Hallottam, — felelte a menyecske.
— No, látja! — bólintott rá az öreg házaló. — A 

Móric bácsi is egy ilyen konzerv. Fiatal korában eltette 
magát s öregségére fiatal maradt.

Szemével hamisan a menyecske felé csípett:
— Különösen, mikor kettesben van egy ilyen szép 

asszonnyal! — És megcsípte az asszony állát.
Kovácsné a kezére ütött:
— Kuss, te!
Móric görögött:
— Látja! Most már kezd kicsit csiklandós lenni. 

Hehehe!
Hirtelen komolyra változott a hangja:
— De lássunk a dolgunk után, lelkem!
Körülnézett:
— Vica itt van?
Kovácsné mérgesen újságolta:
— Úgy lóg az orra, mintha húznák.
És Móricra nézett:
— Az előbb majdnem összeveszett velem.
Móric mosolygott:
— Ez annak a jele, hogy könnyen kibékül.
A menyecske sóhajtott:
—-Nem tudom, hogyan leszünk vele.
— Azt csak bízza rám, — felelte Móric. — A Móric 

bácsi ismeri az asszonyokat. Látja ezt?
A kezét forgatta, hogy egyszer a tenyere, másszor 

meg a keze feje volt felül és ránézett a menyecskére:
— Tudja, mi ez ? . . .  Az asszony! Az is állandóan 

mozog. Sohase tudja, hogy merre forduljon, de az ösz­
töne mindig arra viszi, amerre a legjobb neki. Nagyon 
jó szimatja van.

Megint komolyra változott a hangja:
— Ferkó mindjárt itt lesz.
Kováesné szeme felcsillant:

*

— Beszélt vele?
— Üzentem neki, hogy jöjjön ide a présházhoz, mert 

fcntos ügyben beszélni szeretnék vele.
A menyecske gondolata előre szállt:
— Mit gondol, kibékülnek?
Móric ellegyintett maga előtt:
— Mire a komája megérkezik, tiszta lesz az ég.
Az asszony elsápadt:
— Jaj, mi lenne, ha megtudná, hogy mi történt!
De Móric megnyugtatta:
— Arra most ne gondoljon. Menjen csak szépen haza, 

fogadja illően a komáját és örüljön, — hehehe! — hogy 
a fiatalok nem lesznek otthon.

Kovácsné megértette a célzást, erősen tiltakozott 
ellene:

— Ojjé, kiöregedtem én már abból!
Mire Móric jelentősen pislantott:
— Nem lehet abból kiöregedni, lelkem, még száz- 

esztendős korában sem!
Kovácsné hirtelen erőre kapott és nagy lendülettel 

mondta:
— Móric bácsi! Ha a fiatalokat kibékíti, hát a ház 

eladásán kívül adok magának olyasmit, amit nem felejt 
el soha!

Móric mosolygott:
— Ez már nagyon a kedvem szerint lehet!

Közel somfordáit a menyecskéhez és hamisan pis­
lantott :

— Megkaphatnám belőle az első részletet?
A menyecske nevetett:
— Minek kell az?
— Tudja, gyönyörűm, hogy részletüzlettel is fog­

lalkozom.
Nem tudom, hogy Kovácsné belement volna-e ebbe az 

üzletbe, mert az üzletkötést megzavarta egy újonnan ér­
kezett jövevény, akinek a kezében egy csomó drótra fü-. 
zött lakat csörgött.

A susztermajszter.
— Adjon Isten szerencsés jónapot! — köszöntötte 

a menyecskét, aztán Móricra nézett. —■ Alászolgája, 
Móric ur!

Móric szívesen viszonozta a köszönést:
— Jó napot magának is Csiriz ur. Hogy van? Hogy

van?
Mielőtt felelhetett volna, Kovácsné csípősen közbe­

vágott :
— Hát maga megint lakatokat árul?
A majszter feltolta homlokára micisapkáját és je­

lentősen beszélt:
•— Ez egyszer más ügyben járok!
Hetykén ejtette a szavakat:
— Megveszem a szomszédom szőlőjét.
S hogy baj ne legyen, Móricra pislantott.
A menyecske kétkedőén húzta a szót:
— Úgy!
De Móric még idejében megmagyarázta a dolgot.
— Én közvetítettem neki, — mondta, hogy az ügyet 

elüsse.
A menyecske nem szólt rá.
A suszter tovább beszélt:
-  Láttam Móric urat, hogy itt van. Gondoltam, 

hogy bejövök, aztán a szőlővételben megbeszéljük az 
utolsó simítást.

(Folytatjuk.)
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VÁSÁROK JEGYZÉKE
Február hó 9 -én , vasárnap .

Állat- és kirakodóvásár: Baja, Kiskunniajsa, Kunszenl- 
máríon.

Február hó 10-én, hétfőn.
Állat és kirakodóvásár: Bácsalmás, Csipkerek (sertésvá- 

sár bizonytalan), Diósvlzli, Fehérgyarmat, Galambok (sertés­
vásár bizonytalan), Irsa, Kaposmérő (sertésvásár bizonytalan). 
Kenderes, Kocsér, Mágocs (sertésvásár bizonytalan), Nagyfii- 
ged, Nagyszakácsi (sertésvásár bizonytalan), Nógrád (bizony­
talan), Pécsvárad, Itakaca, Sárbogúrd, Tárcái, Veszprém, Zala- 
gzentbalázs (sertésvásár bizonytalan). — Allatvásár: Duna* 
veese, Hatvan, Pásztó. — Martia- és kirakodóvásár: Nagyrákos.

Február hó 11-én, kedden.
Állat- és kirakodó'\í» á r: Rábacsanak. — Állatvásár: Szik­

szó. — Kirakodóvásár- Dunav^cse, Hatvan, Pásztó.
Február hó 12-én, szerdán.

Állat- és kirakodó ásár: Csapod, Csorna. Kaba, Lébéng, 
Székesfehérvár, Városlód.

Február hó 13-án; csütörtökön.
Állat- és kirakodóvásár: Sopron lövő. Tlszalök. — Állat- 

vásár: Devecser, Mezőkövesd.
Február hó 14-én, pénteken.

Állat- és kirakodóvásár: Szentlőrii c, Zalaegerszeg (sertés­
vásár bizonytalan).

Február hó 15-én, szom baton.
Állat- és kirakodóvásár: Drávátok. — Kirakodóvásár: Mád.

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E K

Ifj. F . J . ,  S U ttttr: M indkettő  jó . —  J .  B ., T a rn ab o d : T réfá i és 
rejtvényei közö tt ta lá ltu n k  közlésre a lk a lm ast. — K . M., K iste lek : 
Rejtvényeiből v á lo g a tu n k ; tré fá ja  jó . — M. A., BudakeHzi: Az első 
tréfa jó. — P . K., J á k :  Sor kerü l rá ju k . — M. J ., M agy arte lek : V ala­
melyiket közö ljük . — If j. P . G y., Sajó bábon y : Jó k . — L. A., F llke- 
háza: M ást k é rü n k  h elyettük . II. Gy., N ag y b á to n y : M indkettő  jó. 
— B. I., I)öge: A tré fák  — nem tré fák . R ejtvényeiből közlünk. — 
T. 8., N y é s í- :  R e jtvénye  jó. — N. M. Ján o s , K a rcag : V alam ennyi Jó.

Ifj. K . E .: A p o n tre jtv é n y  közölhető. — V . Gy., N agypa ll: Csak 
egy közölhető van k öztük . Azok, am elyekben idegennyelvü  szavak fo r­
dulnak elő, nem haszná lha tók . - N. Gy., K é tto rn y ú in k : K özlünk be­
lőlük. — 8z. F .,  N a g y k o rp ád : S a jn á la tu n k ra , nem közölhető. — K . J ., 
N agykorpád : A v e rse t ö n  ir ta . vagy csak  le ír ta  valahonnan? — 
Ifj. N. I., Szendrő : A m ásodik  jó. — G. I . ,  S zen tlm re: Legnagyobb 
sa jn á la tu n k ra , ilyesm ivel nem foglalkozunk. Égj éhként is az t a já n l­
juk, hogy ö n  á llítso n  össze egy szép, egyszerű, keresetlen és őszinte 
beszédet és e z t  m ondja el. I ligy je  e l ,  nagyobb h a tá s t é r el vele, m int 
a — m ás m un k á jáv a l. Sz. I., G y u lav á ri: T ré fá ja  nagyon jó ;  r e j t ­
vénye is bevált. — 8. I . F „  D évény: L apunk  mai szám a be lügym in isz­
teri rendele te t közöl, mely az ö n  panaszával foglalkozik. A ta k a r ­
mánynak belsőségen való elhelyezését kérni lehet. Mivel e rendelet 
kiadásáról tudom ásunk vo lt, ezért nem közöltük levelét. —  8. Gy., 
T iszafü red : Az a h ird e tés , am ire  ö n  gondol, ké t-három  pengőbe k e ­
rü l; k é rjü k  a szöveget és a h ird e tés  m egrendelését. — 8z. Gy., H e rd : 
Okos cikkét nagy örömm el o lvastuk , su jnos, uz események torlódása 
m iatt nem volt m ódunkban m egjelen tetn i. — H . G., K arancnfa lva: 
Beadványának nem ad tu n k  helyet. T e ttü k  ez t k izáró lag  az ö n  érde­
kében. Meg vagyunk ugyanis győződve a rró l, hogy ú jabb kellem etlen­
ségei szárm aztak  volna. —  K. A., G yöngyöshaláw z: R ejtvényeiből köz­
lünk. — i f j .  Ca. N. J . ,  K aposszen tbenedelc: T öbb jó  van köztük . — 
8. P ., Jászdófta: V alam ely ik re so r kerü l. — 8. J .  F ., D ővény: A t r é ­
fája — b árm en n y ire  jó  Is —  a vallásos érzés m egsértése m ia tt nem 
közölhető. Rejtvényei jók . —  N. D ., K lsb lcaérd : Ö rü lünk , hogy sz í­
vesen fogad ta  a ján d ék u n k a t. K érjük , tám ogassa továbbra is lapun­
kat. — F . F ., S z a r v a s :  K itűnőek . — K. K . 8., N óg rád  verőce: A m int 
már m egüzentük ö n n ek , lapunk felelős szerkesztője, m áaterm észetü el­
foglaltsága m ia tt, nem v eh e te tt részt az előadáson. Az előadásró l szóló 
beszámolót és a  fényképeket v á rju k ! 1‘elelős szerkesztjük  nevét a  lap 
minden szám ának  u to lsó  oldalán  m eg ta lá lja . — M. E ., N agybozsva: 
Közölni fog juk . — 8. N., M lháld : M ást k é rü n k ; az e f i j ta  re jtv én y e ­
ket nem kedvelik  o lvasóink . — VI. 8 ., T a r :  G ra tu lá lu n k  a szo rgalm á­
hoz. .Sok Jó van köztük . — V. V. K isb icsérd . K érése it te lje síte ttü k . 
Rejtvénye jó !  — W. A., K ácgttrcsöny : Igen  nagy  figyelem m el olvas­
tuk el panaszos levelét és legnagyobb részben azonosítjuk  m agunkat 
vele. Mindazok a  kérdések és k ívánságok, m elyeket felsorol, á llandóan 
foglalkoztatnak bennünket is és nincs lapunkuak  egyetlen olyan száma

mely ne sürgetné e kívánságok megvalóeitását. Mi meg vagyunk

győződve arró l, hogy a hágai tárgyalások eredményes befejezése u tán  
jobb napok v irradnak  az ország agyonsanyarga to tt népére. K érjük 
O nt is, hogy most m ár ne veszítse el a rem ényt, hanem  bizalommal 
és felkészülten várja  a kedvező változás e ljö tté t.

VÁSÁR ÉS PIAC
(F ő v á ro si áruk feb ru ár  hó 3-án .)

GABONATŐZSDE.
K é s z á r n p í a c .

A k é s z á r u p i a c o n  jegyzett árak olyan terményekre 
vonatkoznak, melyeket az eladó azonnal (prompt) szántani. a 
vevő azonnal fizetni köteles. Ezek az árak tehát a termények 
valóságos forgalmi árát jelentik, Budapesten.

H u : a  tiszavifléki 77 kg os 24.55— 24.85 . 78-as 24.83— 25.05, 79-es 
25.15— 25.40, 80-as 25.35 -25.55, felsőtiszai 77-es 23.80— 24.05. 78-as 
24.10 24.25. 79-es 24.25— 24.50. 80-as 24.35— 24.00, fejérmegyci és
dunán tú li 77-es 23.30— 23.55. 78-as 23.55— 23.75. 79-es 23.85— 24.00. 
80-as 23.90—24.15. pestvidéki 77-es 23.40— 24.05, 78-as 23.05— 23.85, 
79-es 23.90—24.10, 80-as 24.00—24.25, bácskai 77-es 23.40—23.70, 
78-as 23.65— 23.90. 79-es 23.90— 24.15. 80-as 23.00—24.30. —  Rozs 
pestvidéki 12.80— 12.90. más 12.80—-1 2 .9 0 ; sörárpa 20.00— 22.00. 
egyéb 18.00— 20 .00 ; takarm ányárpa  15.30— 15.75, elsőrendű 15.SÓ­
IG.5 0 ; köles 11.00— 12.50; zab, elsőrendű 14.30— 15.00, közép 13.00 
— 1 3 .50 ; tengeri tiszai 13.20— 13.30, dunán tú li 13.10— 13.20; repce 
52.00— 53.00 ; korpa 9.80— 10.00 pengő m étennázsánkéut.

H a t á r i d ő p i a c .
A h a t á r i d ő p i a c o n  jegyzett árak olyan terményekre 

vonatkoznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köteles 
szállítani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni. 11a valaki például 
májusban novemberi búzát vesz, iletöleg elad, akkor az eladó­
nak novemberben kell szállítani a búzát, a vevőnek pedig 
pedig ugyanakkor kell fizetni az árát

fíuza  m árciusra 23.28— 23.50, m ájusra  24.19—24.20, októberre 
23.51—23.52. - Rozs m árciusra 13.00— 13.02, m ájusra 13.75— 13.77.
októberre 15.24— 15.25. Tengeri m á ju sra  14.40— 14.42, jú liusra
zá rla t 14.90— 15.00 pengő m étenuázsánlcént.

I.iszt. A ny ílt piacokon: Búzadara 46— 52. duplanullás finom 
té sz ta lisz t 40—44, nullás 40— 44, kettes főzőliszt 38—42. négyes 
kenyérliszt 36— 40, hatos 34—36 fillé r kilogram m onként.

V etőm agpiac. (A  M authner Ödön m agterm elö és magkereskedelmi 
r .- t. h e ti je len tése .) Az  élénkebb kereslet fo ly tatódo tt, az enyhe idő 
já rá s  a r ra  in d íto tta  a gazdákat és kereskedőket, hogy a  szükséglet fe­
dezéséről gondoskodjanak. Lóheremag: a  k íná la t csekély, a külföld 
részéről érdeklődés nem m utatkozik, ellenben a  belföldi kereslet na­
gyobb m érveket ö lt. Hasonló a helyzet lucernamagnál, melynek ára  
m últ hé t ó ta  nem változo tt. Italtacimm ag: a  p iacra  kerü lt tételek 
könnyen ta lá ltak  elhelyezést. Tavaszi bükköny: jó k iná la t m ellett az 
irányza t csendes. Takarmányrépamag: az  irányzat igen szilárd , a ke­
reslet nagyon élénk, uz egyik és másik fa jtában  a  készletek m ár kor 
lá to ttak . —  A M agyar M agkercskedök Országos Egyesületének  h iva­
ta los jegyzései 100 kilónként, nyersáruért. B udapesten: Lucerna 130— 
145, lóhere 74— 80, fehérhere 130— 170, nyúlszapuka 50— 60. ba lta ­
cím 48—52, Viktória-borsó 20— 24, Express-borsó 20—24, tavaszi 
bükköny 25— 27, lenmag, nagyszemü 55— 60, kenderm ag 31—34, 
napraforgó , fehér 24— 26, napraforgó, vegyes 23.25— 24.25. mák 
123— 128, vörös köles 12— 13, fehér köles 21— 23. m uharm ag 20— 21, 
seprőcirok 9— 10, csillag fü rt, fehér 13— 14 pengő.

Ónodi Szabó Lajos
baromfi tanyája Á!lami ellen5rzés alatt 
S  Z  e  I> É €5 S  á lló  tö r z s te n y é s z e t .

Am erikai fehér leghorn, Rhode Islan d  Red, 
bronzpalyka é s  győngytyuk ten y észtés. — 
T enyésztojások, naposcsibék , növendék é s  
ten yészá lla tok  a  m egrend elés sorvendjében  
szá llítta tn ak . — Elit tö rzsek  m a g a s to jás­
hozam ra é s n agy  testsú lyra  k ivá logatva .
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A b r a k ta k a r m á n y  p i;w . Á rpakorpa 12, buzakonkoly 11, buzakorpa 
10. buza takarm ánylisz t 12.50, cirok, az állom áson 8. konkolydara
11.50__12. lenraagpogácsa 28. napraforgópogácsa 18— 19. répaszelet.
s z á r í to tt  11 12. rozskonkoly 11. rozskorpa 10— 10.50, rozstakar- 
m ányliszt 12.50. szója babpogácsa lisz t kis té telben  32 pengő m éter- 
m ázsánként. *

B u r g o n y a . Á r a k  w a p i/b a n  m éterm áznánként a kö v e tke ző k ' nyári 
rózsaburgonya 9.50— 10, őszi rózsaburgonya 6— 0.50. E lla  burgonya 
5.75— o .  K rtiger burgonya 4.50-—5 pengő.

T a k a rm án y  vánár. Réti széna, elsőrendű ó 8 —9.50, réti széna, m á­
sodrendű ó 0.25— 7.50, ré ti széna, harm adrendű , csom agolásra 4 .50— 6, 
m uharszéna 9— 10. zabosbükkönyszéna 8.50, alom szalm a. elsőrendű 4, 
m ásodrendű 2 .50— 3.50 pengő m éterm ázsánkén t.

V á g ó  m a r h a v á s á r . Ökör, legjobb minőségű 100— 110. kivételesen 
120. közép 80— 96. gyenge 5.8— 70. B ika, legjobb 98— 108, k ivétele­
sen 112, közép 80— 90. gyenge 7 0 -  84. T ehén, legjobb 92 -108, kivé­
telesen 110— 110. közép 60— 88. gyenge 46— 58. B ivaly 44— 58, nö­
vendékm arha 40— 80, kicsontozni való 32— 40 . fillé r kilogram m onként 
élősúlyban.

S zu róm arhaxásár. Jegyzett á ra k : É lő  borjú , belföldi szopós, első­
rendű 1.56— 1.00. kivételesen 1.77, m ásodrendű 1.38— 1.54 pengő 
kg-kin t élősúlyban.

T e n y é s z m a r h á k  é s  já m to sö k rö k . E lsőrendii belföldi járm osökör 
( ta rk a )  0 .90—0.9 8 , elsőrendű belföldi já rm osökör (fehér) 0 .94— 0.90, 
1 ^ — 2 éves üszők 0.90— 1. 1%— 2 éves tinók  0.94— 0.98, f ia ta l , friss  
fejőstehén 1.30— 1.40 pengő kg-kin t élősúlyban.

S erté sv ásár. Á rak élősúlyban k ilogram m onkint. könnyű sertés 130 
— 148, közép 348— 154, nehéz 154— 100 filiér.

G yap jú . A m ost folyó londoni gyapjuaukción . a m egnyitó á rfo ly a­
m okban, bá r lényegtelen, de mégis további lemorzsolódás következett 
be. Az irán y za t gyenge. A hazai gyapjupiac üzlettelen . uj gyapjúban 
elővétel niég nem tö r tén t.

N y ersbő r. A budapesti nyersbőrpiacon az á rak  nem változ tak . 
Á rak : m arhabőr, m agyar 1.10, m arhabő r, ta rk a  1.20. borjubőr, hosszú 
lábbal 2 .30, báránybőr (fehér m erinó) 3.50— 4 pengő kg-kin t.

H u s v á s á r .  J fa r fta ftu s  a n y i lt  piacokon: Vesepecsenye, t is z tí to tt  
400— 040, rostélyos, vas tag  hátsz ín , fe lsá l, fehérpecsenye, gömbölyű 
felsá l 200— 320. fa r tő , h á tsz ín , csontos o ldalas, ta r ja , szegye 100— 
320, gulyásnak való 100— 220 fillér k ilogram m onként. - - Bor juhun: 
F elsze letelt comb 400— 500, su tn iva ló  200— 440, pörköltnek való 100 
-3 0 0  fillé r kilogram m onként. —  Juh- én bárányhun: Juhcoinb  100-— 

200, gerinc , lapocka 140—200, pö rkö ltnek  való 120—100. b á rányhus,
h á tu lja  280— 340, eleje 180— 300 fillé r kilogram m onként. —- Sertés  
hun: F riss  k a ra j 280— 389. friss  comb, ta r ja ,  lapocka 240— 300, friss  
o ldalas 200— 280, kocsonyának való 120— 100, vese velővel 299—209. 
fü s tö lt helybeli k a ra j, ta r ja ,  lapocka, o ldalas 240— 400, vidéki 289—  
300, o lvasz tan i való szalonna 170— 290. sózo tt kenyérszalonna 200—  
240. fü s tö lt 200— 200. b á j 190— 220, zsíros tep ertő  180— 240, helybeli 
se rté szs ír 180— 240 fillé r  kilogram m onként.

B a r o m f i és  to já s . £’W állatok a n y ílt p iacokon: Tyuk 300— 500. 
csirke 150— 350, kappan  400— 700, ruca 400—809, lu<l 000— 1800, 
pulyka 500— 999 fillé r d arabonkén t. —  Leolt á lla tok:  Tyuk 290— 300, 
csirke 220— 300. kappan 220— 300, h ízo tt ruca  240— 320. lúd, h ízott 
240— 320, pulyka, b ízo tt 220— 200. ludm áj 400— 1299. ludzsir és báj 
280— 400. ludaprólék  159— 250 fillé r k ilogram m onként. —  Tóján: 
F riss  te a to já s  12— 14. főzőtojás 8— 12 fillé r darabonkén t.

V a d . .4 n y ilt piacokon: Nyúl. bőrben, darabonkén t 309— 099. fácán 
d a rab ja  350, szarvasgerinc 450, comb 229, lapocka 229 fillé r kilo­
gram m onként.

H a l. É16 álla tok a n y i lt  piacokon: H arcsa  409— 099, csuka 200-— 
350. pon ty  200— 300. kárász  140 290. compó 299—229, keszeg 190—
120 fillé r kilogram m onként.

T e j  és t e j te r m é k e k . I ny ilt piacokon: T e ljeste j 30— 40, lefölözött 
10— 20, yoghurt 170, te jszín  340— 300. te jfö l 100— 209. cen trifu g á lt 
teav a j. töm bben 400— 140. 10 dkg-os csom agolásban 500— 509, főző­
vaj 300— 400, szedett vidéki vaj- 300— 380, ju h s a j t  200—300, tehén ­
tú ró  100— 120. sovány tehén tú ró  50—90, ju h tu ró  309— 369. kevert - 
tu ró  210— 320, hazai em entáli s a j t  480— 099. hazai tra p p is ta  300— 
490 fillé r kilogram m onként.

S z á r a z  fő z e lé k  é s  s z á r a z  té s z ta .  I n y i l t  p ia io k o n :  L e n e s e  7 0  129.
h á n to lt egész borsó 109—129, feles 80— 109. fehér, aprószem ü bab 
56—80, nagy szemű 89— 129, színes 59- 80. finom árp ak ása  80 129.
du rva  00— 80, tojásos ta rh o n y a  100— 160 fillé r kilogram m onként.

ZuldséK. .4 nizilí piacokon: S árg arép a  k ilogram m ja 8— 20, p e tre ­
zselyem csomója 10— 2G, zeller, ú jdonság , zöldjével d a rab ja  5— 1G, 
zeller k ilogram m ja 12— Irt. ö sz ifa jta  k a larábé  k ilogram m ja 14— 24, 
k e v e ri zö ldség  14— 211, makói vöröshagym a 8— 12. közönséges vörös­
hagym a f — 10. fokhagym a kilogram m ja 100— 180. cék la  12  24. hazai
fe je s k á p o s z ta  10 24, s a v an y íto tt káposzta 28— 32, kelkáposzta 10—
-1  .ö rö s k á p o s z la  22— 40, k a rf io l  40— 110. torm a 50 ISO. rózsabnr 
-onva 12 - l ó .  k ö z ö n s é g e s  7 10. kifli Irt—24, Ella 8— 12. kelbimbó
811 l ” l) töm ör csiperkegom ba ISO -1 0 0 , s z á n to t t  gomba 1000— 2000. 
f e k e te  r e te k  I l i  211. ecetes ugorka 100— 140. vizes 00— 70. sav an y í­
to t t  zöldpaprika kilogram m ja 100 Illő. siitötok 10— 24. gyalu lt 70-— 
75. sóska 200— 280, t is z tí to tt  p a ra j 40— 100, gyökeres 30— 50, főzött 
paradicsom  li te r je  70—99 fillé r.

G yüm ölcs. A n y ílt p iacokon: Nemes fa ja lm a 80— 160, közönséges 
40—-100. nemes fa jk ö rte  60— 180, hazai asza ltsz ilva  <0 120, szilsa iz
] 10__!S 0 t gyümölcsíz 1 6 9 -  320, téli e i te t t  szőlő 100— 280, kemény-
héjú dió ’ 109— 200. dióbél 480— 560, h é jazo ít mogyoró 420— 560, hé­
ja z o tt m andula 600— 800 fillé r kilogram m onként.

F űszer, m ák, méz és ház iszappan . A ny ilt p iacokon: Édes nem es­
paprika  490— 440, félédes, gulyás 360—400, rózsapaprika 240— 340.
erős 140__340. kereskedelmi 100 290, kék mák 140— 180, közönséges
129 149. p ergete tt méz 200 220, házi szinszappan 136— 160, közön
séges báziszappau 120— 128 fillé r kilogram m onként.

P a p r ik a .  Term elői árak Szegeden: Édesnem es paprika  kg-kint 
2 .20  2.65. félédes paprika  kg-kint 1 .30—1.80, elsőrendű pap rika  kg-
k in t 0 .90 1.30, m ásodrendű p ap rika  kg-kint 0 .60  0.99, harm adrendű
paprika kg-k in t 0 .3 9 —9.59, füzérpaprika  kg-kint 3— 4.79 p en g ő . 
Kalocsán: Édesnem es pap rika  kg-kint 2 .29— 2.35, rózsapaprika  kg-kint 
1.20— 1.35, m ásodrendű paprika  kg-k in t 0 .70—0.90, harm adrendű  
p ap rika  kg-kin t 9.40— 0.60. csövespaprika 1.25 pengő.

B orpiac. A borpiaci helyzet az  elm últ héten  nem vá ltozo tt. Némi 
érdeklődés van a inagasabbfoku kadarka borok irá n t,  de inkább csak 
az olcsóbb falusi á ru t keresik. A zöldfehér, uradalm i á ru  irá n t nem 
m u ta tkozo tt kereslet. Az á rak  a  következők: Kis term előknek k a ­
darka  á ru é r t 2 2.60 pengőt fizetnek bek to literfokonk in t. Zöldfehér,
11 fokos u raság i borokért 25— 28. 12 fokosért 30 -38, mugasabb- 
tokuért 35— 50 pengőt fizetnek b ek to lite renk in t és v idékenk in t.

Szesz és szeszesitalok . Az O rszágos Szeszértékesitő  R .-T . végre­
h a jtób izo ttsága  ja n u á r  hó 28-án ta r to t t  végrehajtob izo ttság i ülésében 
az összes szeszkategóriáknak v á ltozatlan  jegyzését h a tá ro z ta  el. A de- 
ta ilforgalom ban fin o m íto tt szesz változatlan  á rb an , d e n a tu rá lt szesz 
190 literen  felüli vételnél 64 pengőig. 100 literen  alu l 66 pengőig kelt 
el azonnali készpénzfizetés m e lle tt. G yüm ölcnpálinka: Az Országos 
O yiunölessz-szlorgalnii R .-T. ja n u á r  29-én ta r to t t  végrehajtób izo ttság i 
gyűlése a  gyüm ölcspáliukaáraknak további intézkedésig való v á lto za t­
lan jegyzését h a tá ro z ta  el.

F ap iac. Fenyőfában  lassan m egindult a kereslet, egyelőre nyom ott 
á rak  m elle tt. azonban ti term elők az á rak  ú jabb m egszilárdulásával 
szám olnak, különösen jobb árukban , am elyekben a  készletek csekélyek.

K em ényja  te ljesen  tizléttelen, m ert a külföld egyá lta lában  nem vá­
sáro l. a  belföldi szükséglet m inim ális. Tűzifában  is gyenge a  kereslet, 
m ert ti fogyasztás az enyhe idő járás következtében a laposan  m egcsap­
pan t. Az á rak  vagononkint 3—4 pengővel csökkentek és Budapesten 
minőség szerin t 350—-366 pengő között mozognak. Fanccnbcn is m ér­
sékelt a  forgalom . R etortaszén  900- 920 pengő 10.000 kg-k in t m agyar 
batárálíom ásró l.

I d e g e n  pénznem ek vételi és eladási á ra  fe b ru á r  hó 3 -án . Az első 
szám  az t az összeget je len ti, m elyet kapunk a  banktól akkor, ha  el­
adunk idegen pénzt. A zárójelben lévő szám az t az összeget je len ti, 
melyet nekimk kell a banknak fizetn i, ha idegen pénzt vásáro lunk. 
/.'j/ jz pengőnél többe kerü l egy darab: Angol font 27.72 (27 .87 , ; do llár 
5 .69 (5 .7 1 ) :  hollandi, fo rin t 2 .29  (2 .3 0 ) :  ném et m árka  1.36 (1 .3 7 ) ;  
svájc i frank  1.10 (1 .11) pengő. E gy pengőnél kevesebbe kerül egy 
darab: ( ’s. bkorona 1(5.84 (1 6 .9 4 ): szerb d in á r  9.95 (1 0 .0 3 ) ; francia  
frank 22.45 (22 .75 , : lengyel zloty (53.90 (64 .20 , ; rom án leu 3.37 
(3.41) ; olasz líra 29.70 (30. ; o sz trák  sch illing  80.22 (80.62) fillé r.

A r a n y -  é s  e z ü s t  p é n z e k . 1 Iuszkoronás arany  23 (2 3 .2 0 ,;  ezüst egy­
koronás 0.32 (0.35) ; e z ü s t fo r in to s  0 .9 2  (0 .9 5 )  ; ezüst ö tkoronás 1.78 
(1 .8 2 ) ;  szinarany  k ilogram m ja 3890 (3820) ; szineznst k ilogram m ja 
88 (8 9 ) pengő .

F E L E L Ő S  S ZER K ESZT Ő : M ATEK EM IL. 
K IA D JA : AZ I .1 BARÁZDA L A P K IA D Ó  KT. 

F E L E L Ő S  K IA D Ó : FARAGÓ ALADÁR.

Patkányt, egeret, mezei egereket
csak „RÁTINOI?*
sflábbogarat, csó­
tányt, rusznit, han- 
nnat irtgyökeresen! Más 
ai’atra, emberre veszély­
telen 1 Napiárban szállítja

R atiao í Laboratoríam , B u d ap est, M urányi-n . 3 6 .

M u ta s d  m e g  
s z o m s z é d o d n a k

is  a
VÁSAKRi A I » o i i

a r a a n a n B B a H M a a i
S zakorvosi rendelő

vé r- és nem í- 
VII. Rákócxi-ut 32. l cm. í. betegek részére.
(Rókussai szemben). E züst sa lvarsan-
Rondcléa e g é n  nap. Oltás.

Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság. (Igazgató: Sclimidek Tibor dr.), Budapest, Ó-utca 12. sr.


